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Sz e rk e sz tő i iro d a  :Mária-utca 1. sz.első emeleti
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény in­

tézendő.

M ária-u tca 1. sz .hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L K A N A P I L A P Kéziratot
v i s s z a  n e m  a d ó n k .

Darányi-menesztök.Pécs, 1900. augusztus 23.Egyre sűrűbben kisért. egyre halljuk a híresztelést, hogy D arányi földuiivelés- űgyi miniszter készül megválni tárcájától ; a kommentárt hozzá is fűzi egyik-másik lap, sót már némelyek az utódját is tud­ják. ki leszen.Azok előtt, kiket országunk közgaz­dasága abszolúte nem érdekel, azok elótt az egész nem tesz semmi különös benyo­mást, láttak azok már igen sok minisztert jónni-menni, nem törődnek azzal, akárki lesz az udódja egyik vagy másik minisz­ternek.Ellenben azok, kik nemcsak figye­lemmel kisérték, hanem közvetlenül is ér­deklődtek az utóbbi években létrejött köz- gazdasági intézmények iránt, a kiknek élénk emlékében van még a többi közt az alföldi nagy paraszt szociális lázadás és annak oly. igazán mondhatni, simán é9 szerencsésen keresztül vitt lecsillapítása és annak orvoslása, továbbá a hazánkat, kü­lönösen az északi határt^ fekvő várme­gyéinket alapjában meg.iibadott tömeges kivándorlást megakadályozó intézmények, és sok más, közgazdasági életünket köz­vetlen közelről érintő üdvös intézmények azok mind a jelenlegi földmivelésügyi mi­nisztert tudják e gazdasági politika mes­terének. I

Tehát joggal kérdezheti bárki is. ha Darányi miniszter ily szép eredményeket tudott az ország érdekében fölmutatni, ak- i kor mért nem rnarasztják inkább az ötét igazán megillető helyen, mért támadják folyton és mért menesztik, mert akarnak tőle némely körök szabadulni 1Ha tovább lapozgatunk abban a nagy könyvben, a mely a miniszter alkotásait foglalja magában, ra akadunk oly részre, a «elyek cime a t>kts emberek boldogulá­
sát elősegítő tényezők*, továbbá » egészséges, 
tisztességes kereskedelema , »mezőgazdasá­
gunkban előállított terményeinknek közvetítő 
nélküli értékesítése, tAztán bele mert nyúlni az eddig ne bántsvirag számba menő őrlési forgalom, határidő üzlet stb. mondjuk röviden — a börze hatalmas urai határt már nem is­merő manipulációiba.Ezek elósörolása után rögtön tisztába jövünk azzal, hogy mórt is kívánják egyes körök Darányi távozását ; hisz nekik Da­rányi politikája nem kedvező, hisz ha D a­rányi beváltja lassan Ígéreteit, úgy azok a konzorciumok, a melyek eddig a gazdák zsírján híztak, kénytelenek leszuek tisz­tességes polgári haszonnal dolgozni ; — ez pedig ismeretlen fogalom előttük. Mert mi lesz akkor, ha a búza árát nem úgy alakítják, ahogy nekik tets ik ; mi lesz, ha a fogyasztási és értékesítési szövetke­zetek az egész voualou majd működni

fognak, ha a kis gazdától fel a nagybir­tokosig egyformán fogják az egészséges gazdasági viszonyok előnyeit élvezni ?Ezt meg kell akadályozni bármily áron, ki van tehát adva a jelszó és hogy ez nekik sikerülhessen, elkezdettek vadászni első sorban a vezérre, Darányi miniszterre. Első számba vebetőbb kirohanásuk ellene a párisi gazdakongresszuson tartott beszédje miatt történt —  mint azt annak idején meg is irtuk. A merkantilisták tárogatója, a Lloyd neki loholt nagy garral Darányi­nak és azért, hogy a földmivelésügyi mi­niszterünk egy gazda-kongresszuson a jobb, egészségesebb gazdasági viszonyokért üríti poharát, ezért a lehető legotrombább mó­don leharrogatja a börze trombitája.Mit szólt ehhez a világ f Akik oda­kint elolvasták úgy Darányi beszédét, va­lamint azt a szép választ, amit a Lloyd adott, minő fogalmat alkothattak maguk­nak rólunk a külföld gazdáiAgrár népnek tartanak bennünket — azok is vagyunk — büszkén állunk az egész világ elótt ez oldalról megvilágítva, mi­után a párisi világkiállításon mezógazd. kiál­lítási osztályunk az elsők között áll és mégis, ba nem siet a segély, elveszünk, elpusztu­lunk. íg y , j]y  gazdasági viszonyok közt nem tarthatjuk magunkat soká a felszínen.Nekünk épen a földmivelésügyi tár­cánál rátermett szakemberre van szüksé­günk ; arra termett ember ott csodákat
MPécsi Figyelő'1 tarcáji.

Budapesti mozgó fényképek.— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Irta : Horkai Elemér.Csin-csin ! — Hé-hopp ! — A jó vidékiek. — A né­zőtéren. — Regény az aszfalton. — Budapesti divat. — Fővárosi rendőrség. — Pincér urak. — Miniszte­rek az étlapon. — Ofen-Pest. Bimsenstein és egyéburak. — A mi még mindig készül.). . . Eszeveszettül száguldó villamosok, rohanó bérkocsik, dübörgő szekerek, csilingelő omnibuszok és szinte phantomszerüen tova- subannó gummi kerekű kocsik észtvesztő khao- sza, ez az, a mi nagyvárosi modorban jellemzi Budapest képét.— Csin ! csin ! 1csönget utcahosszat a szikrákat hányó, szá­guldó villamos. — Hé-hopp ! !kiáltoznak a bérkocsik, szekerek és gummi- kereküek többé*kevésbé tövárosias elegánciaju kocsisai, kiknek az orditozásban megedzett hangjuk azonban szinte elvesz, beleolvad az utca őrökké tartó nyüzsgő zajába, melyet csak eme óriási zür-zavar közepén könnyeden to- vareptilő biciklisták éles trombitája, a motor kocsik tompán recsegő ködkürtjei harsognak túl. A tóvárosi ember, persze, ki már hozzá­szokott ehhez a pokoli lármához, rá sem he-

derit sőt oly tökélyre vitte már halló idegeinek megedzését, hogy a fülsiketítő zajban akár ámor-mollban is el tudja rebegni szerelmi vallomását valamely fővárosi hölgyecske rózsás füleibe, anélkül, hogy tartania kellene a félre­értés kellemetlenségeitől.De mi szegények, kik tán minden eszten­dőben egyszer látjuk meg a székesfőváros egetverő palotáit, csakhamar valami turcsa, deliriumos állapotba jutunk, mert akármily bátran haladjunk is a szép mecsekalji város legmeredekebb utcáján telteié, a budapesti bá­beli zűrzavar láttára olyan hirtelen elszédülünk, mint akár valamelyik tővárosi park-klub tag, kit véletlenségből kocsisborral rugattak be.A pesti ember a kocsiuton keresztül-kasul száguldó villamosok, bérkocsik, gummi-kere- küek, byciklik, motorkocsik, omnibuszok és podgyász szállító trycikliken keresztül úgy ha­lad el, mintha az áradat parancsára a bibliai vörös tengerként szétoszlana, pillanatra szünetelne a kocsiút pokolian zűrzavaros forgalma, de bez­zeg a vidékről felránduló ember bizony ne­gyedórákat is ácsorog a széles körutak egyik telén, mig talál egy alkalmas pillanatot, mely­ben — szerinte — veszély nélkül átkerülhet a másik oldalra s ezt a pillanatot aztán oly mobón, annyi gyorsasággal igyekszik kihasz­nálni, hogy futva menekül a körút egyik teléről a másikra, mintha tatár lovak száguldanának a háta mögött. Pedig nyoma sincs a tatár lovaknak, csupán néhány íővárosi szürke ci* linderes urfi veszi észre ezt a menekvő futást.

s mosolyogva, bizonyos szánakozó jóakarattá mondják :— Hogy szalad a jó vidéki IÖrdögük van ezeknek a pesti uraknak. Akár a legújabb párisi divat szerint öltözködjék nekik az ember, egyetlen mozdulatából, örökké zavart, bámuló tekintetéből kiolvassák az em­bernek idegen voltát s rásütik a » vidéki* bé­lyeget a homlokára, mi elvégre is nem szégyen, ámbár a »jó vidéki* elnevezés annyit jelent a fővárosiak nyelvén, hogy : * ügyetlen.*A háta mögött tett megjegyzéseket persze már nem hallja a szegény »jó vidéki*, hanem örül, hogy túl van a veszélyen, mely elől még inkább menekülni akarván, beleszalad valame­lyik villanyfényes kávéház pálmadiszes termébe s rettentő nagyokat lihegve lerogy a kénye­lemmel szinte hivalkodó kerevetek egyikére, lehetőleg úgy, hogy a nagy tükörablak mellé kerüljön, a honnan szemmel tarthatja az utca mozgalmas s reá nézve most már veszélytelen képét. S valóban szinte különös, hogy a leg­több kávéház tükörablakai mögött vidéki ar­cokat látni, minek az az oka, hogy a fővárosi ember már nem kiváncsi semmire, őt nem érdeklik a silhouetszerüen tovasuhanó alakok, kiknek lépéseit nem hallva azt hioné az ember, hogy valamely kynematograt néző­terén mozgótényképeket bámul. S bizony ránk vidékiekre nézve, kik még nem tompultunk el a blazirtságig, nem csekély érdekességgel bir a fővárosi «tea tarka, ezerszines képe, a ko­mor színű, fekete aszfalt, melyen bizony nem
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mivelhet, mig ha csak oiûkedyelésbôl vál­lalja el valaki ezt a tárcát, kimoudhatlau kárt, csapást hozhat reáuk csak ügy téves irányú intézkedése is.Hogy némely érdekelt konzorcium nem nézi jó rzemmel ót a miniszteri szék­ben, az nem lehet irányadó, mert utó végre nem lehet pár embernek fejós tehene az egész ország gazdakózönsége, nem kell az elégedetlenkedőket félteni, nem halnák azok már éhen.Ha pedig mégis a sok megtámad- tatás, a sok áskálódás arra az elhatározásra birná a minisztert, hogy ott hagyja mi­niszteri székét, mielőtt azon nagy és ne­mes munkáját befejezné, el kell a gazda- közönségnek mindent követni, hogy öt aradásra bírja. Mort ha a börze-lovagjai­nak sikerül őt elüldözni, úgy elbizakodott­ságukban, nagy hatalmuk tudatában két­szeres erővel döntik halomra a hosszú, nehéz fáradság áltat kivívott sikereket és a szegény gazda ott lessz, a hol az a bizonyos mádi regale bérlő.
Lukács Iván.

H i r ek.Pécs, 1900. augusztus 23.
A  szép  k ir á ly k is a s s z o n y .(Mese.)Irta: Albert bácsi.Valamikor valahol, a jó Isten tadja hol ; túl a Danán, túl a Tiszán ; túl a nagy hegyen, erdős vő gyes bércen, lakott egyszer egy ki­rály, annak meg volt egy gyönyörűséges leá­nya, a százszor szép Gizuska.Már tizenhét esztendős lett a szép Gi­zuska s mert a király nagyon öreg volt már, hát férjhez szerette volna adni. Igen ám, de hiába akarta a király, a szépséges királyki­sasszony csak azért sem akart és minden biz­tatásra csak annyit mondott :— Fölséges királyom, édesapám uram! Mar ha présbe csavarnál is, én csak ahhoz megyek teleségnek, aki három kívánságomat teljesiti.A jó öreg király nagyon elszomorodott,

hogy leánya olyan makrancos, de mit volt ont tenni, kidobohatta az egész országban, hogy egyetlen leánya, a százszor szép Gizuska c^ak ahhoz megy, aki három kívánságát teljesíti. A kinek tetszik szerencsét próbálni, hát rajta.Alig hogy a dobos visszatért, hát uram teremtőm, egyik kérő a másikat kergette. Jö t ­tek császárok, királyok, hercegek, gróíok, bá­rók, b Kiskoros nemesek, ablakos tótok, de bizony egyik sem tudta a százszorszép Gi- zuska három kívánságát teljesíteni.A jó öreg király nagyon megharagudott, hogy a sok kérő között egy ép kéz-láb eszű gavallér sem akadt, elküldötte a bakteri, do­bolná ki az egész világon, hogy a melyik kérő a százszorszép királykisisszony kivanságit tel­jesíteni nem tudja, hit azt menten nyársba huzatja. Ds be'.eg most elrairadt a kérő.Messze mssszs földén híre ment a G i­zuska szépségének, hit nem csoda, hogy a szomszéd király egyetlen fii, Lajos is hallott róla. Gondilta magdbia, akármi lesz is, meg­próbálom Legény volt a talpán Laj03, nem 'ijedt msg a maga árnyékától, de még a má- | sétól sem.Egyik reggel csak elindult a deli királyfi. Hát amint ment, meadegélt, tüskön, bokron, hegyen-völgyön keresztül, már nagyon elfáradt, amikor egy kis szalmafödele3 házikóhoz ért.Éppen este lett, a királyfi nem sokat te­ketóriázott, hanem megzörgette az ajtót. Alig hogy zörgetett, hát egy nagyon, de nagyon csúnya vén boszorkány dugta ki a tejét. A királyfi illedelmesen köszöntött.— Jó estét öreg anvaun ! Az én Iste­nem áldja meg, jó pénzért ad-e szállást az éjszakára.— Itt bizony nem kap szállást senki ember fia, — rikogott a boszorkány — se jó pénzért, se rosszért, tel is ut, alá is ut. Ez nem csárda.— Hát iszen tudom én, hogy ez nem csárda, de hát hova menjek most éjszaká­nak idején ?A királyfi aztán addig-adiig kérlelte a vén boszorkányt, míg végre mégis csak be- eresztelte a kunyhóba.A királyfi íáradt is volt, álmos is volt, hát hamarosan elaludt.Amint legjavában aludt, kinyiiik az ajtó és egy sorjába tizenkét zsivány jött be. Mind­járt észrevették a királyfit s megakarták Ölni. Amint a zsiványok maguk között tanakodtak, hogyan ölnék meg a Királyfit, az töiébredt, kirántotta kardját s sorjába lekaszabolta őket.

Még csak a kapitány volt hátra. Mikor látta, hogy nem bir a királyfival, kérésre lógta adolgot.— Édes vitéz uram! Tudom, hogy erő­sebb vagy nálamaál, hát megadom magamat. Kérj tőlem ami tetszik, csak életemnek ke­gyelmezz.Megesett a kivaiyfi szive a zsiványkapi- táuyon, hát nem bántotta. Erre a zsiványka- pitany nagyon megörült és azt mondotta :— Jó  tetted helyébe jót várj, lógd ezt az aranygyűrűt, talán még hasznát veheted.A Királyfi ujjára húzta az arany gyűrűt s mert már reggeleden, tovább ballagott.Amint ment, mendegélt tüskön bokron, hegyen völgyön keresztül, hát elért egy tóhoz. A tó pártján a homokban egy Kis arany ha­lacska ficánkolt. Keservesen hánykolódott ide s tova, de sehogy sem bírt a tóba jutni. A királyfi megsajnálta é* beledobta a Kis arany- ha'acskát a tóm .Nagyon hálálkodott a kis aranynalacska és azt rnjndta a királyfinak :— Köszönöm jó kiráiyyfi, h)gy megmen­tettél a biztos haláltól. Jo tetted ne.yeoe jót várj. Ha bajban leszesz csak hívj engem, de így am : Csiri. biri, haj na,Jó  a-any baUcska !
| Repülj, szaladj ússz ide.Segits nekem izibe.A királyfi megköszönte az aranyhalacska jó tanácsát s tovább ballagott.Ámint ment, mendegélt, tüskön bakron, hegyen-völgyön Keresztül, hát élért egy nagy odvas fához. Abban az olvas Iában ezer meg ezer kis méhike laKott.A méhikék nagyon megijedtek, hogy a királyfi majd elszedi tőlük a mézet, Körülróp- ködték az odvas tat s egyre csak azt zü n- mögték :

Jó  kvráyfi, ziim !minket zdm !„ "1 a mézünket,Inkább segítünk néked,Züm, zürn, ziim !A királyfi nagyon csodálkozott, hogy a méhikek beszelni is tudnaK es azt mondta :Dehogy is báaliak en benneteket. De hát hogyan tudnátok ti nékem segíteni ?Erre oda röpült a mehikék királynéja és azt mondta :— Ha szűksegoen, bajban leszesz, csak c hivj minket, de így ám :

I

egy érdekes regény jelenete játszódik le, ne egy komor képét látni az életnek, mely mintha örökké szépiába mártott ecsettel do’goznék, fekete, sötét képeket pingál a maga vásznára. Vagy tán nem a legsötétebb kép az, midőn a bámuló ember szemei előtt valami cinikus pajkossággal, ironikus dévajkodással összeölel­kezik a fényes gazdagság a legkétségbeej- több nyomorral, midőn a viruló, pezsgő élettel a csontos, zörgő halál lejt szerelmi tán­cot ? Mert kell-e a legmerészebb fantáziával elgondolt ellentétek világában két nagyobb el­lentét, mint a jóléttől duzzadó, ékszerektől fényes bankár, vagy pénzarisztokrata fényes fogata, és az a durva, porlepte targonca, me­lyen egy nyers, gyalulatlan lakoporsót szállí­tanak a külváros valamely töraeglakásának szalmaz3uppon elhalt páriája számára. S ez a két ellentét mégis mily békésen megfér egy­más mellett. S igy egymás mellett haladva vesznek el a fővárosi élet tengerében, igy nyeli el őket a megsemmisülés . . .S onnan a villanyfényes kávéház tükör­ablaka mögül, akár mint a kinematograf né­zőteréről nézve, valóban mozgófényképek gya­nánt váltakoznak egymással a különböző ké­pek, újabb s mindig újabb tere nyílik a szem­lélőnek nemcsak az élet hullámzását, de a toaletteket is megfigyelni s fogalmat alkothat magának a »jó vidéki* arról is, mi éppen a vidéken >budapesti divat* cim alatt ismeretes, s mit annyi majmoló előszeretettel utánoznak

a vidéken. N >s tehát akármily különösnek han­gozzék is, batrau el lehet mondani, hogy valami általános, megszabott vagy jellemző divatról beszélni itt nem iehet. A minták mind pári- siak s ezt a hölgyek követik, a férfiak divatját a walesi herceg szabja meg s ez természetesen nem tóvárosi divat, vagy legfölebb is csak annyiban az, a mennyiben Budapesten az ot­tani kereskedők jól megfontolt érdekeik tekin­tetbe vételévei, eltekintve a hazai ipar párto­lásának elvétől, párisi és londoni divatcikkeket árulnak s Budapestnek mindössze az az érdeme, hogy ott megszólás nélkül, jóval feltűnőbben lehet járni, mint például nálunk, Pécsett. S ennek viszout nem a feltűnő viselet, vagy a divat általános volta, hanem az az oka, hogy Budapesten nem érnek rá az emberek egy­mással törődni, nem úgy mint nálunk, hol ha valaki szigetikülvárosban trüsszent, akkor — mire odaér — budaiküivárosban már egész­ségére kívánják.Egyebekben pedig — kivéve a felső tíz­ezreket — Budapesten nem tapasztalni valami óriási toalett-luxust. Egy eivitázhatlan előnye azonban van a pestieknek, hogy elegánciát kölcsönöz nekik öltözködésük ízléses volta, mert bizony Budapesten hiába keresünk oly hölgyet, ki fekete aljhoz zöld derekat» krém­színű kalapot visel s nem találunk oly fiatal embert, ki pepita nadrághoz szürke jaquettet, piros nyakkendőt s tetejébe fekete cilindert viselne.

Ezekkel aztán el is lenne mondva mindaz a jó, amit hirtelen, így mozgótenykepfelvéte- lek alkalmával el lehet mondani s bizony az érem másik tele Budapesten sem oly szép, mint mi *jó vidékiek* azt gondoljuk s ha valami kicsinyes híjunk esik idelent, sóhaj­tozva emlegetjük a székeslöváros nevét, hol hej, bezzeg másként van minden !Nos hat nincs szándékom kisebbíteni a székesfőváros érdemeit, de itt sincs ám min­den úgy, ahogy kellene.Mi pécsiek például nem győzünk panasz­kodni a rendőrség ellen, panaszkodunk pedig főleg azért, mert kevés van belőle. Azonban ugylatszik, Budapesten sem igen bővelkednek Mihaszna Andrások dolgában, mert ott is legalább aránylag — kévés a rendőr. Nira vagyok fővárosi lakó, csak amolyan »jó vi­dék.* s lehet, nogy tan nyakatekert ama okoskodásom, mely szerint nem lehet abból túlságosan sok sehol, miből minden öt-hatezer lépésre csak egy jut. Pesten pedig bátran mehet az emher ól-hatezer lépést anélkül, hogy rendőrt találjon.Nem különb a »pincór ügy* sem. Mig náiunk idelent rossz kiszolgálásnak mondjuk, ha ünnepnapon háromszor kell egy pincér után kiabálnunk, odafónt — főleg oly vendég­lőkben, hol » gyors és pontos kiszolgálás*-t hirdetnek — félóráig is kell ordítoznunk, míg valamely frakkos alak felénk lebeg s aztan úri hanyagsággal kérdi :



1900. augusztus 24. P É C S I  F I G Y E L Ő 3Jer tek, jertek méhikék,Itt van a nagy ellenség !Csak vágjátok, csak szúrjátok,Amig ellenséget láttok.A királyfi szépen megköszönte a méh- királyné tanácsát és tovább ballagottMent, ment, mendegélt, hegyen-völgyön,
vizen-szárazon kérésztől, végre kilencednap 
elért a százszor-szép királykisasszony hazájába. 
Mindjárt a királyhoz ment s megkérte a kis 
Gizuskát feleségének. Az öreg király leányához 
küldte a királyfit.Nagyon megörült a királykisasszony a ! deli királyfinak és azt mondta neki :— Jó , elmegyek hozzád, leszek a fele­séged. ha hárem kivánságemat tejesited. Elő­ször : édes apóm a zöld királyival háborúbanvan. Kergesd el országunktól az ellenséget.Nagyot busult a királyfi, mikor a szép Gizuska kívánságát meghallotta, de azért csak elindult. A mint ment, mendegélt, eszébe ju­tott a méhikék királynéjának mondása. El­kezdte hát : Jertek. jertek méhikék,Itt van a nagy ellenség !Csak vágjátok, csak szúrjátok,Amíg ellenséget láttok.No lett most olyan zenebona, a milyen még nem volt. Az ellenség már majdnem a királyfi előtt volt. de bezzeg visszafordultak. Ki merre tudott, arra futott Százezer millió méhike röpködött a levegőben, szúrtak, vág­ták az ellenséget.A királyfi csak nézte-nézte és mikor az ellenség már az utolsó szálig le volt vágva, nagyot ugrott örömében s sietve ment a százszorszép királykisasszonyhoz, hogy meg­vigye neki az Örömhírt. A szép Gizuska is megörült és azt mondta :— Az első kívánságomnak emberül meg­feleltél, most halld a másodikat. A Balatonban van egy aranytű, az édes anyám ejtette bele, i a mikor arra ment. Azt hozd el énnekem.Nagyon busult a királyfi, de mit volt mit tenni, csak elindult a Balaton felé. A mikor oda ért és nfeglátta a nagy vizet, még jobban elbusult Hanem egyszerre eszébe ju­tott a kis arany halacska, hát rákezdte :Csiri, birí, haj na,Jó  arany halacska.Repülj, szaladj, ússz ide,Segíts nékem izibe.Alig, hogy ezt kimondta, már ott volt előtte a kis arany halacska. A királyfi elmondta mit kíván tóle a királykisasszony. Az arany halacska megvigasztalta a királyfit, gyorsan beugrott a vizbe, hármat négyet fordult benne és már hozta az aranytűt.

Hanem hátra volt még a harmadik kíván­ság, azért Gizuska azt mondta a királyfinak : — Derek levente vagy. A harmadik kivánsá gc mat ha teljesíted, feleséged leszek. Édes anyám, az Isten boldogítsa, valamikor régen elveszítette a karika gyűrűjét, azt akarom ujjamra huzni.Nagyot busult a királyfi, a mikor ezt meghallotta, de mit volt mit tenni, csak el­indult. Már az egész világot bejárta, de sehol sem talált az arany gyűrűre. Hát a mint ment mendegélt vizen, szárazon, földöD, levegőben, egyszerre csak eszebe jutottak a zsiványok.Hopp, meg van ! Akkorát ugrott a ki­rályfi örömében, hogy menten tizenhárom csillagot vert le az égről. Levette ujjáról a gyűrűt, a mit a zsiványkapitánytól kapott s ki\ül belül jól megnézte. Hát mit látott, a gyűrűbe be volt írva a királykisasszony ma fruskájának a neve. Egyenesen a százszorszép királykisasszonyhoz szaladt.Gizuska úgy megörült a karika gyűrű­nek. hegy össze-vissza csókolta a királyfit. Aztán csaptak olyan lakodalmat, hogy az egész ország táncolt örömébenAz öreg király átadta az országot a királyfinak, aztán szép csendesen elnyargalá- szott a másik világra. A királyfi meg a király- kisasszeny, nagyon, de nagyon boldogan éltek.Ha meg nem haltak, tán még most isélnek. *Ha jók lesztek, a jövő csütörtökön ismét mesélek. Tehát a viszontlátásra, édes kis ol­vasóim.

I
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Id ő je lz é s : A kczycnti n eteorc logiai intézet jelzése szerint: száraz és meleg idő várható.
— iF e lh iv Á s  a  k ö z sé g i k ö z ig a z ­

g a t á s i  ta n  fo iy a m r a .)  Az 1900. évi 20. t. c. alapjan Pécsett szervezett községi köz- igazgatási tanfolyam működését 1900. évi szept. hó 1-én megkezdi. Ezen tanfolyamra felvétet­nek azok, kik 1) a főgimnázium vagy főreál­iskola 8 osztályát vagy ezen kőzéptanodákkal egyenrangú más középfokú iskolát vagy meg­felelő katonai tanintézetet sikeresen végeztek, és az iskolai tanulmányok befejezése után va­lamely községjegyzöi irodában mint aljegyzők (segédjegyző, jegyzősegéd) jegyzői írnokok vagy jegyzőgyakornokok legalább egy évi gyakorla-— Mit akar?És ez ellen az udvariatlan megszólítás ellen ne merj appellálni, óh jámbor vidéki, mert még megesik, hogy boszuból egy óráig vársz például a rostélyosodra, melyet ugyan szépen garnirozva raknak eléd, de mely kevés változással bátran beillenék csizmatalpnak is. Érdekes azonban egy-egy ilyen pincér »urak«- kal megtöltött vendéglő étlapja. Pesten, hol már szintén mindent a »reklám« jegyében kö­vetnek el, nem elégszenek meg azzal, hogy a különböző élclapok minden hélen kiszerkesz tik sorban az összes minisztereket, hanem odaviszik őket az étlapra s a különböző po­litikai párti embereknek azzal kedveskednek, hogv megetetik velük a minisztereket pecse­nye, vagv rántott sült képében. így van pél­dául : »Wekerle rostélyos*. »Hegedüs-pörkölt*, • Széli Kálmán sült*. ^Rántott borjuvelő à la BánfTy* stb. Persze az ember csak akkor vág már csalódott képet, midőn feltálalják neki a rendelt ételt, mert a Wekerle rostélyos is csak vén marhahúsból van, a í*ült ve:ő pedig, da­cára Bánffy voltának, nem higabb a többi borjuvelönél. No, de ezt megbocsájtja min­denki Budapesten, hol egy vágy vezérli az embereket : megélni ugv, ahogy lehet s lehe­tő ig  a büntetőtörvénvkonyv keretén kívül.Lassacskán azonban már elfogynak ki- nematografon bél a változatok, még csak ne­

hány apróbb, szakgatott képecském van s ezek közül első helyen áll az a bizonyos »0fen- Pest«-féle históriának a képe.Kétségtelenül kötelessége Magyarország székesfővárosának tiltakozni az ellen, hogy a mi derék osztrák szomszédjaink csupa ön­kényből agyba-főbe »Ofen-Pest«-ezzenek ben­nünket, hanem ha az ember úgy villanyoson végigrobog a Teréz-kőruton, Andrássy-uton és Kerepesi-uton, hát Isten ucscse ! Jó érzésű magyar ember legyen, a ki maga is nem azt hiszi, hogy »Ofen Pest«-en van. Mintha csak összeválogatták volna őket, úgy sorakoznak egymás mellé a különböző német feliratú cég­táblák. hol a cégtulajdonosok neve gyanánt holmi : *Bimsenstein«, » Heller*, *Fein«, »Klein«, »Kohn« (töméntelen változatban), »Rothkopf«, • Grunbaum*, »Vateihaus«, »Diamant«, *Saltz- stangl*, »Menier«, »Mann«. *Tiroler«, *Ku- kuruzfeld* stb. szerepelnek ! . . .Még egy kép van hátra, melynél berregve rögződik meg a kincmatograf s mely a maga teljes fejletlen ptnpajaval mered a szemlélőre s ez a budapesti bazilika, ez az, mi még mindig épül s melynek el nem készülte any- nyiia átment a köztudatba, hogy a pesti mu­lató jogaszgyerek még ma is a »Soh* se ha­lunk meg* helyett azt kialtja:— Bazilika halunk meg !

tót töltöttek ; az 1900/1. évben tantolyam- hallgatókul felvétetnek az 1900. év szeptember hó 1-én tényleges szolgálatban álló azon köz­ségi aljegyzők (segédjegyzők, jegyzősegédek), jegyzőgyakornokok és jegyzői Írnokok is, kik az 1883. I. t.-c. 6. §-ban előirt iskolai alap- képzettség megszerzése (6 gimnáziumi, reál­iskolai, vagy polgári iskolai osztály, avagy ezen középtanodákkal egyenrendü kereskedelmi iskola vagy megfelelő katonai tanfolyam sike­res végzése) után, de 1900. évi szept. hó 1-ét megelőzőleg megkezdett legalább egy évi gya­korlatot tudnak kimutatni ; továbbá azok a községi aljegyzők (segédjegyzők, jegyzősegé­dek), jegyzögyakornokok és jegyzői írnokok is, a kik 1900. évi szept. hó 1-én badkötelezett- ségi tényleges szolgálatot teljesítenek, a meny­nyiben ennek teljesítésére közvetlenül hivatali szolgálatukból vonultak be s a mennyiben tentemlitett képzettséggel és gyakorlattal bír­nak. 2) az állami hivatalos nyelvet szóval és írásban bírják ; 3) feddhetlen előélet üek ; azok, 
a fok ezen tanfolyam 1900/1. tanévre felvé­
tetni óhajtanak, tartoznak szándékukat folyó 
évi szeptember hó 1— 5-ikc között alulírott 
tanfolyami igazgatónál (Pécs, vármegyei szék­ház 1. emelet) okmányaik bemutatása mellett szóval vagy Írásban bejelenteni. A jelentke­zettek a fel vagy fel nem vételről irásbelileg értesittetnek. Az évi tandíj 40 korona, mely összeg félévenként 20— 20 koronás részletben előre fizetendő ; szegénysorsu hallgatók tandíj- elengedésben részesithetók. A tanfolyam tanul­mányi időtartama szept. hó 1-től junius hó30-ig terjed és két (u. m. szept., január és íebr. - -  junius hónapokra terjedő) félévre osz­lik. A tanlolyamra vonatkozó és a nagyméltó- ságu belügyminiszter által t. é. 90000. sz. a. kiadott szabályrendeletben foglalt további rész­letes batározmányok a * Budapesti Közlöny* f. évi aug hó 19-én megjelent 190-ik , és a • Belügyi Közlöny* ugyancsak aug. hó 19-iki 15-ik számában közzététetett. Pécsett, 1900. évi aug. hó 22*én. Készíts Kamill, s. k. várme­gyei tőjegyző, a Pécsett szervezett községi köz- igazgatási tanfolyam igazgatója.— ( J a p é n ia k  P é c s e t t .)  A párisi világi*iáIJiláson Pécs hirneve nagyon emelke­dett, természetesen a Zsolnay gyár révén, melynek megtekintésére tegnap este két japáni porcellángyáros érkezett a gyorsvonattal Pécsre s itt az Arany hajóban szálllak meg. A két jr.páni pcrcellánkereskedő sajátkezüleg irta fel nevet a szobapircér jegyzőkönyvébe s igy hangzik: S . K in locan , az egyik neve, a má­siké y .  F ú jiye  Valószínűleg Tókióból valók, mert a legtöbb anzix kártyát, melyen saját írásukat használják, cda küldik. Az egyik töri a német nyelvet, a másik nem beszél néme­tül. A párisi világkiállításról eljővén, Európa nagyobb porcellán gyárait tekintik meg s igy kerültek Pécsre. A két japáni vendég euró­pai öltözeiben jár, azonban — igen termé­szetesen — rögtön meg leket ismerni, hogy japániak. Ma reggel nyolc óraktr fiakeire ültek s kihajtanak a Zsolnay gyárba, hoj megnézték nagy figyelemmel az egész gyárat  ̂annak berendezését. Onnan visszatérje a vá­rost nézegették, majd este elhagyták a várost.

— ( Á th e ly e z é s .)  A m. kir pénzügy, miniszter lUrecfoj Miksa pécsi m. kir. pénz­ügyi titkárt a sztkesfihérvári pénzügy igazga­tósághoz ugyaniiy minőségben áthelyezte s helyébe Radiwlovits József temesvári segéd- titkárt nevezte ki.( M e g y e i  á r v á i  á z i  v á l a s z t ­m á n y )  folyó augusztus hó huszonötödikén (s/.tmbaton) délelőtt 10 órakor üiést tart a váimegyeházán az 1900/1901. tanévre je'ent- kezett árvák felvétele tárgyában. Az árvabázi



P É C S I  F I G Y E L Ő 19GO. augusztus 24.

mivelhet, iuig ha csak niûkedvelésbôl vál­lalja el valaki ezt a tárcát, kimoadhatlau kárt, csapást hozhat reánk csak ogy téves iránju intézkedése is.Hogy némely érdekelt konzorcium nem nézi jó czemmel ót a miniszteri szék­ben, az nem lehet irányadó, mert utóvégre nem lehet pár embernek fejős tehene az egész ország gazdakózóusége, nem kell az elégedetlenkedőket félteni, nem halnák azok már éhen.Ha pedig mégis a sok megtámad* tatás, a sok áskálódás arra az elhatározásra birná a minisztert, hogy ott hagyja mi­niszteri székét, mielőtt azon nagy és ne­mes munkáját befejezné, el kell a gazda- közönségnek mindent követni, hogy öt aradásra bírja. M)rt ha a börze-lovagjai­nak sikerül őt elüldözni, úgy elbizakodott­ságukban, nagy hatalmuk tudatában két­szeres erővel döntik halomra a hosszú, nehéz fáradság által kivivőit sikereket és a szegény gazda ott lessz, a hol az a bizonyos mádi regale bérlő.
Lukács Iván.

I

H í r e k .Pécs, 1900. augusztus 23.
A  s ié p  k ir á ly k is a s s io n y »(Mese.)Irta : Albert bácsi*Valamikor valahol, a jó Isten tudja hol ; túl a Duaan, túl a Tiszán; túl a nagy hegyen, erdős vő.gyes bércen, lakott egyszer egy ki­rály, annak meg volt egy gyönyörűséges leá­nya, a százszor szép Gizuska.Már tizenhét esztendős lett a szép G i­zuska s mert a király nagyon öreg volt már, hát férjhez szerette volna adni. igen ám, de hiába akarta a király, a szépséges királyki­sasszony csak azért sem akart és minden biz­tatásra csak annyit mondott :— Fölséges királyom, édes apám uram ! Mar ha présbe csavarnál is, én csak ahhoz megyek teleségnek, aki három kívánságomat teljesíti.A jó öreg király nagyon eiszomorodott,

hogy leánya olyan makrancos, de mit volt mit tenni, kidoboltatta az egész országban, hogy egyetlen leánya, a százszor szép Gizuska csak ahhoz megy, aki három kívánságát teljesíti. A kinek tetszik szerencsét próbálói, hát rajta.Alig hogy a dobos visszatért, hát uram teremtőm, egyik kérő a másikat kergette. Jö t ­tek császárok, királyok, hercegek, gróíok, bá­rók, b Kiskoros nemesek, ablakos tótok, de bizony egyik sem tudta a százszorszép G i­zuska három kívánságát teljesíteni.A jó öreg király nagyon megharagudott, hogy a sok kérő között egy ép kéz-láb eszQ gavallér sem akadt, elkúldötte a baktert, do­bolná ki az egész világon, hogy a melyik kérő a százszorszép királykisisszony kivanságit tel­jesíteni nem tudja, hát azt menten nyársba huzatja. Da be'.eg most elmaradt a kérő.Mess/.e massza földön híre ment a G i­zuska szépségének, hát nem csoda, hogy a szomszéd kirá’.y egyetlen fii, Lajos is hallott róla. Gondílta m agibin, akármi lesz is, meg­próbálom Legény volt a talpán Lajos, nem ijedt m íg a maga árnyékától, de még a má­sétól sem.Egyik reggel csak elindult a deli királyfi. Hát amint ment. mendegélt, tüskön, bokron, hegyen völgyön keresztül, már nagyon elfáradt, amikor egy kis szalmafödele3 házikóhoz ért.Éppen este lett, a királyfi nem sokat te­ketóriázott, hanem megzörgette az ajtót. Alig hogy zörgetett, hát egy nagyon, de nagyon csúnya vén boszorkány dugta ki a fejét. A királyfi illedelmesen köszöntött*— Jó  estét öreg anvarn 1 Az én Iste­nem áldja meg, jó pénzért ad-e szállást az éjszakára.— Itt bizony nem kap szállást senki ember fii, — rikogott a boszorkány — se jó pénzért, se rosszért, tel is ut, alá is ul. Ez nem csárda.— Hát iszen tudom én, hogy ez nem csárda, de hát hova menjek most éjszaká­nak idején ?A királyfi aztán addig-adJig kérlelte a vén boszorkányt, míg végre mégis csak be- eresztelte a kunyhóba.A királyfi fáradt is volt, álmos is volt, hát hamarosan elaludt.Amint legjavában aludt, kinyílik az ajtó é3 egy sorjába tizenkét zsivány jött be. Mind­járt észrevették a királyfit s megakarták ölni. Amint a zsiványok maguk között tanakodtak, hogyan ölnék meg a Királyfit, az föiébredt, kirantoita kardját s sorjába lekaszabolta őket.

Még csak a kapitány volt hátra. Mikor látta, hogy nem bir a királyfival, kérésre fogta adolgot.— Édes vitéz uram! Tudom, hogy erő­sebb vagy nálamnál, hát megadom magamat. Kérj tőlem ami tetszik, csak életemnek ke­gyelmezz.Megesett a kivalyíi szive a zsiványkapi- tányon, hát nem bántotta. Erre a zsiványka- pitany nagyon megörült és azt mondotta :— Jó  tetted helyébe jót várj, fogd ezt az aranygyűrűt, talán még hasznát veheted.A királyfi ujjára húzta az arany gyűrűt 
3 mert már reggaledett, tovább ballagott.Amint ment, mendegélt tűskön bokron, hegyen-völgyön keresztül, hát elért egy tóhoz. A tó pártján a homokban egy kis arany ha­lacska ficánkolt. Keservesen hánykolódott ide s tova, de sehogy sem bírt a tóba jutni. A királyfi megsajnálta éi beledobta a kis arany- ha'acskát a tóoa.Nagyon hálálkodott a kis aranynalacska és azt mjndta a királyfinak :— Köszönöm jó kiráiyyü, h)gy megmen­tettél a biztos hiláftót. Jo tetted ne.yéoe jót várj. H í  bajban leszesz csak hívj engem, de igy am : Csiri. biri, haj na,Jó a-any baUcska !f Repülj, szaladj ússz ide,Segíts nekem izibe.A királyfi megköszönte az aranyhalacska jó tanácsát s tovább ballagott.Amint ment, mendegélt, tüskön bakron, hegyen-völgyön keresztül, hát élért egy nagy odvas fahoz. Abban az odvas fában ezer meg ezer kis móhike lakott.A méhikék nagyon megijedtek, hogy a királyfi majd elszedi tőlük a mézet, körülróp- ködték az odvas tat s egyre csak azt züm­mögték : Jó ki rá1 y fi, züm !Ne bánts minket zdm !Ne vedd el a mézünket,Inkább segítünk néked,Züm, züm, züm !A királyfi nagyon csodálkozott, hogy a méhikek beszelni is tudnak es azt mondta :Dehogy is bántlak en benneteket. De hát hogyan tudnátok ti nékem segíteni ?hrre oda röpü.t a mehikék királynéja és azt mondta :— Ha szűksegnen, bajban leszesz, csak 4 hívj minket, de így ám :

I

egy érdekes regény jelenete játszódik le, ne egy komor képét látni az életnek, mely mintha örökké szépiába mártott ecsettel do'goznék, íekete, sötét képeket pingál a maga vásznára. Vagy tán nem a legsötétebb kép az, midőn a bámuló ember szemei előtt valami cinikus pajkossággal, ironikus dé vaj kodással összeölel­kezik a fényes gazdagság a legkétségbeej- több nyomorral, midőn a viruló, pezsgő élettel a csontos, zörgő halál lejt szerelmi tán­cot ? Mert kell-e a legmerészebb fantáziával elgondolt ellentétek világában két nagyobb el­lentét, mint a jóléttől duzzadó, ékszerektől fényes bankár, vagy pénzarisztokrata fényes fogata, és az a durva, porlepte targonca, me­lyen egy nyers, gyalulatian takoporsót szállí­tanak a külváros valamely töraeglakásának szalmazsuppon elhalt páriája számára. S ez a két ellentét mégis mily békésen megtér egy­más mellett. S  igy egymás mellett haladva vesznek el a fővárosi élet tengerében, igy nyeli el őket a megsemmisülés . . .S onnan a villanyfényes kávéház tükör- ablaka mögül, akár mint a kinematograf né­zőteréről nézve, valóban mozgófényképek gya­nánt váltakoznak egymással a különböző ké­pek, újabb s mindig újabb tere nyílik a szem­lélőnek nemcsak az élet hullámzását, de a toaletteket is megfigyelni s fogalmat alkothat magának a »jó vidéki* arról is, mi éppen a vidéken ^budapesti divat* cím alatt ismeretes, s mit annyi majmoló előszeretettel utánoznak

a vidéken. N js tehát akármily különösnek han­gozzék is, batrau el lehet mondani, hogy valami általános, megszabott vagy jellemző divatról beszélni itt nem lehet. A minták mind pári- siak s ezt a hölgyek követik, a férfiak divatját a walesi herceg szabja meg s ez természetesen nem (óvárosi divat, vagy legfölebb is csak annyiban az, a mennyiben Budapesten az ot­tani kereskedők jól megfontolt érdekeik tekin­tetbe vételévei, eltekintve a hazai ipar párto­lásának elvétől, párisi és londoni divatcikkeket árulnak s Budapestnek mindössze az az érdeme, hogy ott megszólás nélkül, jóval leltünőbben lehet járni, mint például nálunk, Pécsett. S ennek viszont nem a feltűnő viselet, vagy a divat általános volta, hanem az az oka, hogy Budapesten nem érnek rá az emberek egy­mással törődni, nem úgy mint nálunk, hol ha valaki szigetikülvárosban trüsszent, akkor — mire odaér — budaikülvárosban már egész­ségére kívánják.Egyebekben pedig — kivéve a felső tíz­ezreket — Budapesten nem tapasztalni vuiarm óriási toalett-luxust. Egy elvitázhatlan előnye azonban van a pestieknek, hogy elegánciát kölcsönöz nekik öltözködésük ízléses volta, mert bizony Budapesten hiába keresünk oly hölgyet, ki fekete aljhoz zöld derekat s krém­színű kalapot visel s nem találunk oly fiatal embert, ki pepita nadrághoz szürke jaquettet, piros nyakkendőt s tetejébe fekete cilindert viselne.

Ezekkel aztán el is lenne mondva mindaz a jó, amit hirtelen, így mozgófenykep-felvéte­lek alkalmával el lehet mondani s bizony az érem másik tele Budapesten sem oly szép, mint mi *jó vidékiek* azt gondoljuk s ha valami kicsinyes bijunk esik íJelent, sóhaj­tozva emlegetjük a székesfőváros nevét, hol hej, bezzeg másként van minden !Nos hat nincs szándékom kisebbíteni a székesfőváros érdemeit, de itt sincs ám min­den úgy, ahogy kellene.Mi pécsiek például nem győzünk panasz­kodni a rendőrség ellen, panaszkodunk pedig főleg azért, meri kevés van belőle. Azonban ugyiatszik, Budapesten sem igen bővelkednek Mihaszna Andrások dolgában, mert ott is — legalább aránylag — kévés a rendőr. Nim vagyok fővárosi lakó, csak amolyan *jó vi­dék.* s lehet, nogy tan nyakaiekert ama okoskodásom, mely szerint nem lehet abbjl túlságosan sok sehol, miből minden öt-hatezer lépésre csak egy jut. Pesten pedig bátran mehet az ember öl-hatezer lépést anélkül, hogy rendőrt találjon.Nem különb a «pincér ügy* sem. ólig nálunk ideiem rossz kiszolgálásnak mondjuk, ha ünnepnapon háromszor kell egy piucór után kiabálnunk, odafönt —  főleg oly vendég­lőkben, hol » gyors és pontos kiszolgálás*-t hirdetnek — félóráig is kell ordítoznunk, míg valamely frakkos alak felénk lebeg s aztan úri hanyagsággal kérdi :



1900. augusztus 24. 3P c l C S I  F I G Y E L ŐJertek. jertek méhikék,Itt van a nagy ellenség!Csak vágjátok, csak szúrjátok,Amíg ellenséget lát'ok.A királyfi szépen megköszönte a méh* királyné tanácsát és tovább ballagottMent, ment, mendegélt, hegyen-völgyön,
vizen*szárazon keresztül, végre kilencednap 
elért a százszor-szép királykisasszony hazájába. 
Mindjárt a királyhoz ment s megkérte a kis 
Gizuskát feleségének. Az öreg király leányához 
küldte a királyfit.Nagyon megörült a királykisasszony a ! deli királyfinak és azt mondta neki :— Jó , elmegyek hozzád, leszek a fele­séged. ha hárem kivánságemat tejesited. Elő­ször : édes apám a zöld királyival háborúbanvan. Kergesd el országunkból az ellenséget.Nagyot busult a király fi, mikor a szép Gi zuska kívánságát meghallotta, de azért csak elindult. A mint ment, mendegélt, eszébe ju­tott a méhikék királynéjának mondása. El­kezdte hát : Jertek. jertek méhikék,Itt van a nagy ellenség !Csak vágjátok, csak szúrjátok,Amig ellenséget láttok.No lett most olyan zenebona, a milyen még nem volt. Az ellenség már majdnem a királyfi előtt volt. de bezzeg visszafordultak. Ki merre tudott, arra futott. Százezer millió méhike röpködött a levegőben, szúrtak, vág­ták az ellenséget.A királyfi csak nézte-nézte és mikor az ellenség már az utolsó szálig le volt vágva, nagyot ugrott örömében s sietve ment a százszorszép királykisasszonyhoz, hogy meg­vigye neki az örömhírt. A szép Gizuska is megörült és azt mondta :— Az első kívánságomnak emberül meg­feleltél, most halld a másodikat. A Balatonban van egy aranytű, az édes anyám ejtette bele, : a mikor arra ment. Azt hozd el énnekem.

Hanem hátra volt még a harmadik kíván­ság, azért Gizuska azt mondta a királyfinak : — Derek levente vagy. A harmadik kivánsá gc mat ha teljesíted, feleséged leszek. Édes anyám, az Isten boldogítsa, valamikor régen elveszítette a karika gyűrűjét, ezt akarom ujjamra huzni.Nagyot busult a királyfi, a mikor ezt meghallotta, de mit volt mit tenni, csak el­indult. Már az egész világot bejárta, de sehol sem talált az arany gyűrűre. Hát a mint ment mendegélt vizen, szárazon, földön, levegőben, egyszerre csak eszebe jutottak a zsivényok.Hopp, meg van ! Akkorát ugrott a ki­rályfi örömében, hogy menten tizenhárom csillagot vert le az égről. Levette ujjáról a gyűrűt, a mit a zsiványkapitánytól kapott s kiv ül belül jól megnézte. Hát mit látott, a gyűrűbe be volt írva a királykisasszony ma* muskájárak a neve. Egyenesen a százszorszép királykisasszonyhoz szaladt.Gizuska úgy megörült a karika gyűrű­nek. hegy össze-vissza csókolta a királyfit. Aztán csaptak olyan lakodalmat, hogy az egész ország táncolt örömében.Az öreg király átadta az országot a királyfinak, aztán szép csendesen elnyargalá- szott a másik világra. A királyfi meg a király- kisasszony, nagyon, de nagyon boldogan éltek.Ha meg nem haltak, tán még most is
élnek. Hamesélek.vasóim. jók lesztek, a jövő csütörtökön ismét Tehát a viszontlátásra, édes kis ol-

Nagyon busult a királyfi, de mit volt mit tenni, csak elindult a Balaton felé. A mikor oda ért és meglátta a nagy vizet, még jobban elbusult Hanem egyszerre eszébe ju­tott a kis aranv halacska, hát rákezdte :
•  -Csiri. biri, hajna,Jó arany halacska.Repülj, szaladj, ússz ide,Segíts nékem izibe.Alig, hogy ezt kimondta, már ott volt előtte a kis arany halacska. A királyfi elmondta mit kíván tőle a királykisasszony. Az arany halacska megvigasztalta a királyfit, gyorsan beugrott a vizbe, hármat négyet fordult benne és már hozta az aranytűt.

I

N a p ir e n d  1900* a n g n a stn a  2 4 -é nK a p tá r: péntek, aug. 24. — Rom. katb. : Bertalan. — Prot. : Bertalan- -  Görög-kel.: (aug. 11.) Euplu&z -  Zsidó: Ab 29. — Kap kél 5 óra 8 perc­kor ; nyugszik 7 óra 54 peickor. — Hold kél éjjel 4 óra 10 perckor; nyugszik este 6  óra 54 perckor.
Id ő je lz é s :  A központi n eteorc lopiai intézet jelzése szerint: száraz és meleg idő válható.
— iF e lh iv á s  a  k ö z s é g i k ö z ig a z ­

g a t á s i  t a n fo ly a m r a .)  Az 1900. évi 20. t. c. alapjan Beesett szervezett községi köz­igazgatási tanfolyam műkedését 1900. évi szept. hó 1-én megkezdi. Ezen tanfolyamra felvétet­nek azok, kik 1) a főgimnázium vagy főreál­iskola 8 osztályát vagy ezen középtanodákkal egyenrangú más középfokú iskolát vagy meg­felelő katonai tanintézetet sikeresen végeztek, és az iskolai tanulmányok befejezése után va­lamely községjegyzői irodában mint aljegyzők (segédjegyző, jegyzösegéd) jegyzői írnokok vagy jegyzőgyakornokok legalább egy évi gyakorla-— Mit akar?És ez ellen az udvariatlan megszólítás ellen ne merj appellálni, óh jámbor vidéki, mert még megesik, hogy boszuból egy óráig vársz például a rostélyosodra, melyet ugyan szépen garnirozva raknak eléd, de mely kevés változással bátran beillenék csizmatalpnak is. Érdekes azonban egy-egy ilyen pincér »urak*- kal megtöltött vendéglő étiapja. Pesten, hol már szintén mindent a «reklám* jegyében kö­vetnek el, nem elégszenek meg azzal, hogy a különböző éleidpok minden héten kiszerkesz tik sorban az összes minisztereket, hanem odaviszik őket az étlapra s a különböző po­litikai párti embereknek azzal kedveskednek, hogv megetetik velük a minisztereket pecse­nye, vagv rántott sült képében. így van pél­dául : » Wekerle rostélyos «, • Hegedűs pörkölt*, • Szél) Kálmán süli*. •Bántott borjuvelő à la Bánfly* stb. Persze az ember csak akkor vág már csalódott képet, midőn feltálalják neki a rendelt ételt, mert a Wekerle rostélyos is csak vén marhahúsból van, a sült ve.ő pedig, da­cára Bánffy voltának, nem higabb a többi borjuvelőnél. No, de ezt megbocsájtja min­denki Budapesten, hol egy vágy vezérli az embereket : megélni úgy, ahogy lehet s lehe­tőleg a büntetőtörvénykönyv keretén kívül.Lassacskán azonban már elfogynak ki- nematografon bél a változatok, még csak ne­

hány apróbb, szakgatott képecském van s ezek közül első helyen áll az a bizonyos »0fen- Pest«-féle históriának a képe.Kétségtelenül kötelessége Magyarország székestővárosának tiltakozni az ellen, hogy a mi derék osztrák szomszédjaink csupa Ön­kényből agyba-lőbe »Ofen-Pest«-ezzenek ben­nünket, hanem ha az ember úgy villanyoson végigrobog a Teréz-kőruton, Andrássy-uton és Kerepesi-uton, hát Isten ucscse I Jó érzésű magyar ember legyen, a ki maga is nem azt hiszi, hogy »0fen Pest*-en van. Mintha csak összeválogatták volna őket, úgy sorakoznak egymás mellé a különböző német feliratú cég­táblák, hol a cégtulajdonosok neve gyanánt holmi : *Bimsenstein«, » Heller «, »Fein«, »Klein«, »Kohn« (töméntelen változatban), »Rothkopf«, • Gríinbaum*. *Vateihaus«, »Diamant«, »Saltz- stangl*, •Menier*, »Mann«. *Tiroler«, •Ku­kul uzfeld* stb. szerepelnek ! . . .Még egy kép van hátra, melynél berregve rögződik meg a kinematograf s mely a maga teijes fejletlen pompájával mered a szemlélőre s ez a budapesti bazilika, ez az, mi még mindig épül s melynek el nem készülte any- nyira átment a köztudatba, hogy a pesti mu­lató jogaszgyertk még ma is a »Soh' se ha­lunk meg* helyett azt kialtja:— Bazilika halunk meg !

tót töltöttek ; az 1ÔC0/1. évben tanfolyam- hallgatókul felvétetnek az 1900. év szeptember hó 1-én tényleges szolgálatban álló azon köz* .«égi aljegyzők (segédjegyzők, jegyzósegédek), jegyzőgyakornokok és jegyzői Írnokok is, kik az 1883. I. t.-c. 6. g-ban előirt iskolai alap- képzettség megszerzése (6 gimnáziumi, reál­iskolai, vagy polgári iskolai osztály, avagy ezen középtanodákkal egyenrendü kereskedelmi iskola vagy megfelelő katonai tanfolyam sike­res végzése) után, de 1900. évi szept. hó 1-ét megelőzőleg megkezdett legalább egy évi gya­korlatot tudnak kimutatni ; továbbá azok a községi aljegyzők (segédjegyzők, jegyzősegé- dek), jegyzőgyakornokok és jegyzői írnokok is, a kik 1900. évi szept. hó 1-én hadkőtelezett- ségi tényleges szolgálatot teljesítenek, a meny­nyiben ennek teljesítésére közvetlenül hivatali szolgálatukból vonultak be s a mennyiben tentemlitett képzettséggel és gyakorlattal bír­nak. 2) az állami hivatalos nyelvet szóval és írásban birják ; 3) feddhetlen előélet üek ; azok, 
a fok ezen tanfolyam 1900f i .  tanévre felvé­
tetni óhajtanak, tartoznak szándékukat folyó 
évi szeptember hó 1— 5foké között alulírott 
tanfolyami igazgatónál (Pécs, vármegyei szék­ház 1. emelet) okmányaik bemutatása mellett szóval vagy Írásban bejelenteni. A jelentke­zettek a fel vagy fel nem vételről irásbelileg értesittetnek. Az évi tandíj 40 korona, mely összeg félévenként 20— 20 koronás részletben előre fizetendő ; szegénysorsu hallgatók tandíj- elengedésben részesíthetők. A tanfolyam tanul­mányi időtartama szept. hó 1-től junius hó 30-ig terjed és két (u. m. szept., január és febr. - -  junius hónapokra terjedő) félévre osz­lik. A tanfolyamra vonatkozó és a nagyméltó- ságu belügyminiszter által f. é. 90000. sz. a. kiadott szabályrendeletben foglalt további rész­letes határozmányok a «Budapesti Közlöny* f. évi aug hó 19-én megjelent 190-ik , és a • Belügyi Közlöny* ugyancsak aug. hó 19-iki 15-ik számában közzététetett. Pécsett, 1900. évi aug. hó 22-én. Készíts Kamill, s. k. várme­gyei lejegyző, a Pécsett szervezett községi köz- igazgatási tanfolyam igazgatója.— ( J a p á n i a k  P é c s e t t .)  A párisi világkiállításon Pécs hírneve nagyon emelke­dett, természetesen a Zsolnay gyár révén, melynek megtekintésére tegnap este két japáni porcellángyáros érkezett a gyorsvonattal Pécsre s itt az Arany hajóban szálltak meg A két japáni pcrcellánkereskedő sajátkezüleg irta fel nevet a szobapircér jegyzőkönyvébe s igy hangzik: £. K in locan , az egyik neve, a má­siké F ú jiye  Valószínűleg Tókióból valók, mert a legtöbb anzix kártyát, melyen saját írásukat használják, cda küldik. Az egyik töri a német nyelvet, a másik nem beszél néme­tül. A párisi világ kiállításról eljővén, Európa nsgyolb porcellán gyárait tekintik meg s igy kerültek Pécsre. A két japáni vendég euró­pai öltözetben jár, azonban — igen termé­szetesen — rögtön meg lehet ismerni, hogy japániak. Ma reggel nyolc óraktr fiakerre ültek s kihejtattak a Zsolnay gyárba, ho| megnézték nagy figyelemmel az egész gyárat  ̂annak beiendezését. Onnan visszatérje a vá­rost rUzegetUk, mi jd este elhagyták a várost.— ( Á t h e l y e z é f .)  A m. kir pénzügy, miniszter Ferecky Miksa pécsi m. kir. pénz­ügyi titkárt a szikesf(hértári pérzögyigazga- tósághoz ugyaniiy minőségben áthelyezte s helyébe liadiszlovits József temesvári segéd­titkárt nevezte ki.— ( M e g y e i  á r v a l á z i  v á l a s z t ­m á n y )  folyó augusztus hó huszonötödikén (szimbaton) dé előtt 10 órakor ülést tart a vármegyeházán az 1900/1901. tanévre je’ent- kezett árvák felvétele tárgyában. Az árvabázi
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választmány már julius hóban tartott e tárgy­ban ülést, mely alkalommal fel is vették az 1900/1901. tanévre jelentkezett árvákat, ezek közül azonban ketten bejelentvén, hogy a felmerült körülmények folytán a felvételre nem reflektálnak, az így megüresedett két hely be-4 töltésével fog a vármegyei árvaházi választ­mány szombati ülésében foglalkozni.— ( Je le n t é s  a  v ia rő l.)  A főmérnöki hivatal a Tettye-forrás vízállásáról a kö­vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a Tettye forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 23-án reggel 1520 köbméter.

— (U J a n y a k ö n y  v v e z e t ö k )  Abelügyminisztérium vezetésével megbízott m. kir. miniszterelnök Baranya vármegyében anya- könyvvezetőkké a kácsfalui kerületbe Kovács Pál ottani anyakönyvvezető helyettest, a rác- kozariba pedig Ihrig  Vilmos körjegyzőt, to­vábbá anyakönyvvezető helyettesekké a ver- sendi kerületbe Tóth István segédjegyzőt, a kácsfaluiba Wogl Mihály segédjegyzőt s végül az abaligetibe Rák  János segédjegyzőt nevezte ki és a versendi anyakönyvvezetőheiyettes ki­vételével, valamennyit a házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél való közre­működéssel is megbízta.—  ( H a lá lo s á s .) Schmidt Ferenc, a veszprémi püspöki uradalom nyugalmazott erdőmestere, életének 87 ik évében Sümegen meghalt. Az elhunytat Pécsett is gyászolják a Putzer- és Hartl-családok, özvegye, szül. F ö-  
kövy Anna, kivel hatvanhárom évig élt házas­ságban, gyermekei, uuokái és egy dédunokája siratják.— (M u n k á s o k  b a le se te .)  Egyszerre két munkás balesetéről is veszünk hirt. Az egyik Ehr János szikvizgyári munkást érte, a ki az Erreth-féle szikvizgyárban dolgozott s ólmot öntvén, saját vigyázatlansága folytán a forró ólom a szemébe hullott s azt veszé­lyesen megsebesítette. A másik baleset Erdösi János, vasúti mühelymunkást érte, a ki egy nehéz vasrudat ejtett a bal lábára, mely tel­jeses scétzuzódctt. A szerencsétlenül járt munkások sebeit az orvosok kötözték be s otthon vannak ápolás alatt.

— (A  p á r is i  k i á l l í t á s  k it ü n t e ­
t e t t  jó i.)  A párisi világkiállítás kitüntetéseiről szóló végleges kimutatás most jelent meg s közöljük a következőket : A tolnai uradalmak bronzérmet nyertek a szőllőszeti kiállításon: a gazdaság csoportjában Frigyes főherceg ura­dalmai arany éremmel lettek kitüntetve ; a 
g ra n d -prixt-t (nagy jutalmat) szintén a fő­herceg uradalmai nyerték meg a gazdasági termékek csoportjában. Arany érmet nyert 
Schaumburg-Lippe  hereeg és a grand prix-t a a gazdasági szervetlen termékek csoportjá­ban a Somogymegyei gaedasági egylet vitte el. A ssegsárdi selyemtenyésztési felügyelőség szin­tén nagy jutalmat nyert. A nasici faipar rész­vénytársaság ezüst éremmel lett kitüntetve. 
Cseh  Ervin, horvát miniszter, a borászat cso­portjában ezüst érmet nyert. Schwabach Zs. G. Pécsről ugyané csoportban ezüst éremmel lettint Nádossy Kálmán és Vil­lányról Ja lits  Géza és Jantsits  Sándor bronz érmet kaptak. A Dunagöihajós társulat arany érmet nyert. Piskur Géza, pécsi laka­tos, bronz-éremmel lett kitüntetve. A kerá­mia csoportjában a Zsolnay Gyár Zsolnay Vilmos kályhái versenyen kívül vettek részt. Ezüst érmet nyert A lt  Sándor, Zsolnay-gyári szobrász és bronz érmet Sikorsky Tádé.—  ( A d ó h iv a t a li  k in ö v é sé n e k .) Am. kir. pénzügyminiszter a nagyatádi m. kir. adóhivatalhoz Leiner Sándor privigyei adóhiva­tali ellenőrt pénztárnokká; a hajdu-szoboszlói m. kir. adóhivatalhoz F e il István pécsváradi adó­hivatali gyakornokot adóhivatali tisztté ideig­lenes minőségben és a hevesi m. kir. adóhi­

vatalhoz K iss Rikhárd keszthelyi adóhivatali tisztet adóhivatali ellenőrré kinevezte.
(A  m egyéipüipök a airoi 

rendháaban.) Hetyey Sámuel megyéspüs­pök ma délelőtt háromnedyed tizenegy órakor 
Hanny Gábor apátkanonok kíséretében a zirci rendhazat látogatta meg s Incédy Dé­nes igazgatónál jó negyedóráig időzött, a be­tegsége miatt az igazgatástól saját kérelmére felmentett igazgatóval társalogva.

— ( D á r d a i ifjú s á g )  szeptember hó 1-én a » Dárdai Kaszinó* helyiségében zártkörű, tánccal egybekötött, jótékonycélu műkedvelői előadást rendez, Belepti-dij, illetve helyárak : 1. Körszék 1 kor. 60 fill. 2. Zártszék :1 kor. 20 fiill. 3 Állóhely 80 fill. Felülfizetések a jótékony­cél érdekében köszönettel fogadtatnak és hir- lapilag nyugtáztatnak. Kezdete pontban este fél 8 órakor. Előadatik : A Cigány, eredeti népszínmű 3 lel vonásban zenével és népdalok­kal. (Irta : Szigligeti Ede.) Személyek : Várszegi gazdag földesurfi : Szabó Jenő. Kurta nagygazda agglegény : Pakusz János ; Gyuri, unokaöcscse Gyulay Ödön. Márton, parasztgazda, Lendvay Endre. Rebeka, felesége Ehmann Mariska k. a. Évi, ennek leánya első férjétől Kun Juliskak. a. Zsiga, cigány Légrádi Ferenc. Peti, Rózsi gyermekei Bodonyi Dezső. Tachler Anna k. a. Ferke, urasági gazda hajdú ; Jobszt József. Kis-bíró Szluha Gyula. Kondomé Kun Juliska k. a. Sári, Panni parasztleányok Stajevics Annak. a. Bonnet Mariska k. a. 1. Vőfély StefánKároly. 2. Vőfély Stajevits Sándor.
— (Tolvaj a  uaőllőben.) Hogy lassankint kezd érni a szőllő, már a szőllő- lopásokról is kell egy pár szót ejtenünk. A gyürkési szőlőben már ma reggel megtör­tént az első szőllőlopás, a mit egy napszá­mos követett el. De rajtavesztett, mert a hegypásztor rajtakapta és feljelentette a ren­dőrségen.
— (A  tolnai ev. ref. e g jh á s -  

megyei néptanító egylet) tegnap Szegzárdon a polgári iskola helyiségében tar­totta meg ez évi rendes közgyűlését, bilkei 
Papp István elnök vezetése alatt. A pénztár állapotáról az egyesületi pénztárnok által tett jelentés után a tisztujitást ejtették meg ; meg­választván nagy ováció mellett újból az eddigi tisztviselőket. Pár folyó ügy elintézése után 
Babay Sándor olvasott fel a népiskolai mind­két tantervről, M üller Imre pedig a nyugdij- rörvény revíziójáról.

— (B orbé ly  a fenevadak kö-
sött.) Nagy közönség töltötte meg tegnap este a Buza-téren a Kocka-féle állatsereglet helyiségét és érdeklődéssel várta a borotválási jelenetet, mely tegnapra volt hirdetve. Előbb azonban az állatszeliditőnők és állatszeliditők produkálták az oroszlánokkal és tigrisekkel veszedelmes mutatványaikat s csak azután lé pett be W olf Károly, Kossuth Lajos-utcai borbély, Kocka Antallal a három farkas és két medve ketrecébe. Wolf hidegvérrel borot­válta meg az állatszeliditőt, pedig különösen az egyik mackó minden áron segíteni akart neki a borotválásban. Más különben a fene­vadak teljesen nyugodtak voltak s a borotválás si­került. A közönség megtapsolta és éljenezte Wolfot és az állatszeliditőt, kik egy pohár bort ittak ki a közönség tiszteletére s a med­véknek sört adván, velük is kocintottak s az­után elhagyták a fenevadak ketrecét.

— (Kinevezések a pénsügy- 
igasgató§ágnál.) A m. kir. pénzügymi­niszter Godlicska István temesvári és Fényesi Árpád budapesti pénzügyi kezelési gyakorno­kokat a pécsi m. kir. pénzügyigazgatósághoz 
iroda tisetekké kinevezte. — A pécsi m. kir. pénzügyigazgatóságnál újonnan rendszeresített

segédtitkári állásra pedig Pálfy Zoltán deési pénzügyi fogalmazót nevezte ki a pénzügymi­niszter.
(Korcsmároaok öröme.) V a­lamelyik vidéki községben történt, hogy egy atyafi, miután a pénzügyigazgatóságtól italok kimérésére engedélyt kapott, korcsmát nyi­tott, még pedig anélkül, hogy az iparengedélyt megszerezte volna. Mondani sem kell, hogy az elsőfoka iparhatóság ezért kérdőre vonta, s a tárgyalás után kétszáz korona pénzbír­ságra ítélte. Az atyafi erre az alispánhoz fö- lebbezett, a ki azonban az ítéletet jóváhagyta. Most már a kereskedelmi miniszter elé ke­rült az ügy, a ki végérvényesen eldöntötte, hogy a korcsmaüzlet gyakorlásához a pénz­ügyi hatóság engedélyén kívül iparengedély nem szükséges. A fölmentett korcsmáros ügyéből kifolyó határozat egy része igy hang­zik : „így kellett határoznom, mert hivatali elődömnek 1891 évi március hó 6-án 9417. sz. a. kiadott körrendeleté szerint a szeszes italok kimérésével foglalkozó üzletek, úgymint bormérések, korcsmák, sörházak és pálinka- mérések kizárólag az állami italmérési jöve­dékről szóló 18-48. évi X X X V . illetve az en­nek helyébe lépett 1899. évi X X V . t. cik ren­delkezései alá esvén, ezen üzletek megkezdé­sére és gyakorlására az engedélyt az előbbidé­zett törvény 3. § a, illetve az utóbb idézett törvény 7. §-a értelmében az üzlet helyére illetékes kir. pénzügyigazgatóság adja meg s ugyancsak a hivatkozott rendelet értelmében az 1884. évi XVII. t.-cik 10. §-ának azon rendelkezése, mely szerint a fölsorolt italmé­rési üzletek engedélyhez kötött iparoknak mi­nősíttettek s azok gyakorlásához iparengedély volt kieszközlendő, az italmérési jövedékről szóló s fentebb idézett törvények határozmá- nyai által hatályon kívül helyezettnek tekin­tendő s azok, kik a pénzügyi hatóság részé­ről kimérési vagy kismértékben való eláru- sitására engedélyt kapnak, ebbeli üzletükre az iparhatóságtól külön engedélyt kérni nem kö­telesek. (L. az 1888. évi X X X V . t.-cikk 3. §-ának utolsó, illetve az 1899. évi X X V . t.-cikk 7. § ának 5. bekezdését.) Ezeknél fogva tehát vádlottnak korcsmái üzlete gyakorlásá­hoz nem kellett iparengedélyt váltania ennek elmulasztása miatt büntetésnek helye.

— (Öngyilkos nrinó.) A tegnap öngyilkossá lett özv. Irin yi Sándorné halálá­ról gyászoló családja ma a következő jelen­tést adta ki : » Alulírottak a maguk, valamint a széleskörű rokonság nevében is fájdalomtól telt szívvel jelentik a szeretett s felejthetetlen jó anya, gyermek, testvér, sógorné, illetve ro­kon özv. Irin yi Sándorné szül. Arleth Ma­tilda folyó évi augusztus hó 22-én délután 2 órakor életének 40-ik évében váratlanul tör­tént gyászos elhunytát. A boldogult hült te­temei folyó évi augusztus hó 24 én, délután 5 órakor fognak a Zrinyi-utca 18. számú gyászházban beszenteltetni és onnan a budai külvárosi közsirkertben lévő családi sírboltban örök nyugalomra elhelyeztetni. Pécsett, 1900. augusztus hó 22-én. Áldott legyen drága em­léke, nyngodalma békés ! Irinyi Sándnr, Irinyi Béla gyermekei. Arleth Ferenc édes atyja. Irinyi Mihály apósa. Zoltán Ödön, Arleth Fe­renc testvérei. Zoltán Ödönné szül. Tolnay
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1900. augusztus 24
°  E C S  I F I G Y E L ŐMariska, Roosz János és neje sógor és gógórnői.

— (A gyógyszerek és a m agyarip a r .)  A belügyminiszter az ország főispánjai­hoz olyan körrendeletét küldött, a mely erős vád is a gyógyszerészek ellen. A miniszternek a magyar kereskedelmi csarnok ugyanis azt panaszolta, hogy a hazai gyógyszerészek egy része jelentékeny papirszükségletét külföldről fedezi, noha több olyan papírgyárunk van, a mely a gyógyszertárakban szükséges finomabb papirost nemcsak kellő minőségben, hanem megfelelő áron is előállítja. Gyáriparunknak ez a része — mondja a miniszter — az utóbbi időben olyan lendületet vett, hogy a külfölddel minden tekintetben kiállja a versenyt. A kör­rendelet végén a miniszter arra kéri a főispá" nokat, hogy valamely rendelkezésükre álló módon a gyógyszerészeket arra ösztönözzék, hogy papiros szükségletüket itthon fedezzék s hogy igy a hazai ipart támogassák.
(Öngyilkos ablakos tót.)Vannak szecesszionista skeptikus emberek, kik a maguk irgalmatlanul nagy világfájdalmá­ban még arra is képesek, hogy a vándor ablakos tótokat is irigyeljék. Hogy azonban ezeknek a szerencsétlen, hazájuktól elszakadt tótocskáknak sorsa valójában egy cseppet sem irigylendő, azt leginkább bizonyítja az a história, mely a napokban Nagy-Peterden tör­tént, hol az utszéli fák egyikére felakasztva találtak egy ablakos tótot. Mellette volt még szöges végű vándorbotja, üvegszekrénye és szerszámai, zsebeiben azonban egy fityinget sem találtak. Valószinü, hogy a szerencsétlen legényt nyomora kergette a halálba.— ( A  « s o r e le m  v é g e .)  Már minden jónevelésü suszterinas tudja azt a nótát, hogy «Mindenféle szerelemnek vége szokott lennie . . . a mi különben is elvitazhatlan életigaz­ság, csupán az benne az eltérő, hogy nincs mindenféle szerelemnek egyforma például vannak szerelmesek, kik vége. így mint aregényírók mondják — «egyetlen jól célzott lövéssel vetnek véget a keblükben dúló vihar­nak «, mások vitriollal öntik képen a hűtlenné lett kedvest. Mé$»áro$ Antal somogyi lakos pedig azzal fejezte be szerelmi történetét, hogy megvárva a kapu alatt a hűtlenné lett leány­zót, hirtelen bicskát rántott s le akarta vele szúrni Patkós Erzsébet cselédleányt, ki azon­ban nem találta eléggé poétikusnak a szerelmi viszony eme véres befejezését és segítségért kiáltozva, megfutamodott. Mészáros Antalt, ki egy darabig üldözte a leányt, elcsípték az utcán járókelők s átadták a hatóság embereinek, kik a késelő szerelmest feljelentették a bíróságnál.

(EW eutetto  a kötényét.) Per­sze ez a história is csak holmi inastól kerül­het ki. A főutcán ma reggel egy csinos szo­bacica lejtett befelé a piacra. Gyönyörű szép fehér köténye csak emelte szépségét. Háta megett egy bádogos inas kullogott, a kit a kötény máslija, mely hátul volt, annyira izga­tott, hogy nem tudott ellenállani a csábításnak 8 ©gy ügyes rántással feloldotta a gordiusi csomót mire a kötény leesett az aszfaltra a nélkül, hogy a szép szobacica, ki nagyon el lehetett merülve abba az egy-két uniformisba, mely az Otthon kávéház ablakában ült, észrevette volna. Mi­kor már keresztül gázolt a hófehérségü köté­nyen, akkor szólt neki a bádogos inas, hogy

>hé kisasszony! elvesztette a kötényét.* S a meglepett kisasszony még meg is köszönte a bádogos tanonc kitüntető figyelmét.
(Árvácska.) Senki sem tudja, kik voltak szülei, hova való, tán ő maga sem. Jóakaratu, irgalmas emberek könyörületébői élt meg eddig, cseléd volt, csekély bérért szol­gált s keserves könnyeket hullatott minden falatja mellé. Olyan volt, mint a kutya. Nevét nem tudta s valahányszor gazdát cserélt, min­dig máskép hívták. Hol Panninak, hol Juci­nak, volt már Janette is s végül itt Pécsett egy szűk utcának valamelyik alacsony házá­ban, hol azonban sok-sok lány van, ibolyakék szemei és bánatos senki volta miatt, elkeresz­telték Árvácskának s ez a név rajta is szá­radt — végig. Ez a név volt telirva feje fö­lött az ágyra a kórházban is, hova csakha­mar eljuttatta a sok éjjelezés, tivornya, mely teljesen megbontotta a még fiatal leány szerve­zetét. S holnap a mi közkórházunk szürke falai közül egyszerű fakoporsóban kiviszik a temetőbe ezt az ibolyakékszemü leánykát, ki­nek nem tudnak mit Írni a fejfájára, hacsak azt nem, hogy : «Árvácska*.— « M e g r e k e d t  k o c s i .)  Vesszőkkel megrakott kocsi igyekezett felfelé a papnevelő intézet épülete előtt a megyeházához ma dél­után fél két órakor, azonban a sarkon meg­rekedt, azaz hogy megakadt s a két szegény pára sehogy sem tudta felvonszolni a síkos kövezeten a vesszőket, melyekből a rabok fognak szép és olcsó kosarakat csinálni. Né­hány ember segítségére sietett az agyon kin- zott lovaknak s igy valahogyan a szeminá­rium portájáig eljutottak. — Ott végkép kimerültek, mikor is a szállító atyafi elment a megyeházára, hogy segítséget kérjen. Kapott is s csak igy sikerült a kosárfonáshoz szüksé­ges vesszőt rendeltetési helyére szállítani.
(R itka eset.) Ámbár már régi nóta, hogy semmi sem uj a nap alatt, mégis a rit­kaságok közé tartozik az, ami a napokban Vasason történt. Homoki István odavaló bá­nyász ember — ugyanis — a napokban pa­naszt emelt a községi elöljáróságnál, hogy la­

miképen fog a sértett fél elégtételt keresni magának, azt ő tudja eddig legjobban.
— (Döntvények.) A kereskedelmi miniszter a vasárnapi munkaszünetről szóló törvény rendelkezése alól a ssentképeket áru­sítókat és a fodrásznőket kivette. Kimondotta ugyanis, hogy az, aki saját készitményü szent képeit iparengedély alapján nyílt helyeken sátrakban árulja, a munkaszünetről szóló tör­vény ellen nem vét. Kimondotta továbbá, hogy azok a fodrásznők, akiknek üzleti helyiségük nincs s akik a kisasszonyok haját a háznál frizirozzák a munkaszünetes napon is dolgoz­hatnak, mert az ő iparuk házi iparnak te­kinthető. A miniszter az indokolásból annak kimondását ugylátszik kifelejtette, hogy azok, akik a nők csinosságát és szépségét előse­gítik, minden időben dolgozhatnak, mert ez a munka mindenkinek örömet okoz.
— (Kocsi összeütközés.) Nap-nap után megismétlődnek a kocsi karambolok, melyek mind arról tanúskodnak, hogy meny­nyire is ügyetlenek s megbizhatlanok a mi kocsisaink, kiknek tudja Isten hol jár eszük, mikor a gyeplő a kezükben van. Tegnap este 

Markó György, 48-as számú fiakkeros veszettül hajtott be a siklósi-utcán. A vámnál szem­közt jött vele Saenes János, gordisai lakós, ki egy kocsi szénát hozott be a városba. Hogyan hogyansem — a vizsgálat fogja megállapítani — Markó György egyik lova bele tutott Sze­nes János kocsirudjába úgy, hogy menten összerogyott. A ló veszélyes sebét az állator­vosok összevarrták, mindazonáltal valószínűleg elköltözik ez árnyék világból, hol nem tudta feljebb vinni, még csak anyira sem, hogy egy ügyesebb kocsis keze alá kerüljön. Csak az a furcsa, hogy a széles országúton két magános kocsi miért nem tudja kikerülni egymást.
— (Sztrájkoló munkásnők.) Tol­náról Írják, bogy a tolnai selyemgyárban, a sztrájkoló olasz munkásnőkre vonatkozó hír, a mint az néhány tővárosi napilapban megje­lent, a valóságnak nem telel meg. A szegzárdi tőszolgabiró személyesen veze'te a vizsgálatot es ennek során kitűnt, hogy a munkásnök túlterheléséről, vagy a velük való rossz bánás­ká^anak udvaráról valaki egy öltözet ruháját I móiiróK epenséggel szó nem lehet. Ezt a negy-ellopta. A panasz folytán meg akarták a tol­vaj után indítani a nyomozást, de erre nem volt szükség, mert másnap már a tolvaj ön­ként jelentkezett, sőt a lopott ruhát is elhozta. Legérdekesebb az egész dologban az, hogy a tolvaj cigány volt. Hamuják Istvánnak hívják a kóbor cigányt, ki keservesen panaszkodott, hogy az éhség vitte a lopásra, a lopott öltö­nyön azonban nem tudván túladni, célszerűbb­nek találta jelentkezni, hol ha meg is bünte­tik, de legalább enni adnak neki !

ven olasz munkásnőt az országos selyemte­nyésztési felügyelőség költségén hozták Tolnára és szerződésileg kötelezték őket arra, hogy az év végéig itt maradjanak Tolnán. Ezek az olasz munkásnők azonban már most és pedig az intézet költségén akartak haza menni. De az intézet elöljárósága kijelentette, hogy az illetők haza utazhatnak ugyan, hanem csak a saját költségükön. Ezek az olasz munkásnők, hogy azonban már most kicsikarhassák az utazási költséget, abban hagyták a munkát.
(Repülő kalap.) A cim után Oly botrányosan viselkedtek, hogy vegre isÍtélve miedenesetre van olyan szenzációs, hogy a párisi világkiállításon méltán helyet kérhetne kényszerültek a saját költségükül haza menni. Természetesen, ha ezek a szerződőknek nmeg­áradtak volna, abelépő mellett, mint megmászója az Eifel to- I hazautalási költséget is megfizették volna nekik.s bizonyára benne annyi bámulója egy frank felelőleg az év végéig ittronynak. Pedig hát nem is oly nagy dolog az egész. Csupán annyi, hogy egy korcsmá­ban lenn a siklósi-utcában két málomi legény összekülönbözött s az egyik oly erősen sza­lasztotta a tenyerét a másik arcához, hogy annak az orra vére menten eleredt s a ka­lapja meg úgy leröpült a fejéről, mintha ijedt madárként ült volna a tulajdonosa fején. Hogy

— (Pofoakodó legények.) Teg­nap este tizenegy óra után cseadben intézte el egymással ügyes bajos dolgát két legény a Nepumuk utcában. Kardok és pisztolyok nem kellettek az affér lebonyolításához, ta­nukat sem hívtak. Minek is. Ha Szulamtihnak elég tanú a kút és a vadmacska, miért ne elé­gedtek volna ők meg a ragyogó szép csilla-
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meg• Puteaux réme*

gokkal s a sarki gázlánripával ? Nem igen beszéltek, hanem annál inkább cselekedtek. Hol arcul ütötték egymást, hol hátba stb. a hol érték egymást, össze is kapaszkodtak, hogy a földre teperjék egymást. Eme törekvésüket azonban lépések zaja akadályozta meg. Kard­csörgés is hallatszott s gondolván, hogy ren­dőr közeleg, tanácsosabbnak látták a viasko- dáet beszüntetni. S  aztán mindegyik elment a maga útján békességgel.— ( K t H ö n ö a  p á r b a j .)  Különös pár­baj folyt le a napokban Párisban két csa­vargó között. Két csavargó, Deseillet, akit a •szép Mimille* melléknévvel tiszteltek barátai és Paul Variadit. néven ismeretes, rég gyűlölték egymást. A napokban aztán régi gyűlölködésüknek biztos médon akartak véget vetni. Párbajt vívtak még pedig a lovagiasság szabályai szerint, csakhogy egy kis változással, amennyiben a pisztolypárbaj előtt egy kis bicsakverekedést rendeztek. Tanuk is voltak jelen, a párbaj ugyanazon a helyen folyt le, ahol nemrég gTÓf Castellan és herceg Orlowsky álltak szem­ben egymással, a Szajna egyik kis szigetén. Előbb késsel jól összeszurkálták egymást, azu­tán a pisztolyokat vették elő. >Puteaux réme* bal vállába kapott golyót, mig a »szép Mimille* súlyos sebet kapva, a fűbe rogyott. Amire a rendőrség megérkezett, Variadit kereket oldott, mig Deseillet-et elszállították.
Művészet, irodalom.

M a g y a r  festőm űvészek.
(T^ostkorics Ignác műtermében.)Vannak még ideális, naiv, a művészetekkel üzemben elfogult emberek, rajongók, kik va­lami reményekkel telt szent áhítattal rebegik, hogy »a magyar festőművészet nem szenve­dett a modern korkan. nem hatott reá a kül­földi áramlat, nem látszik meg rajta sem a mindjobban térthóditó szecessionizmus, sem az a bizonyos *lex Heintze*, mely Ámort és Psvchét akár képben, akár szoborban, legin­kább nyakig csukott fekete toalettben óhaj­taná ábrázolniaNo hát ezek az ideális emberek való­ban naivak. Csodás, szinte megmagvarázhat- lan erővel ragaszkodnak entbusiasmusuk szülte reményeikhez s teljesitettnek s valóságnak képzelik fantáziájuk vágyait, vakok azzal szem­ben. mit látni nem akarnak s fennen lobog­tatják a magvar testőmflvészét szüzességét

™ * *jelképező fehér zászlót, mely azonban a rideg valóság szempontjából úgy veszi ki magát, mintha egv csapat katonásdit játszó gyermek akácfa vesszőre fehér zsebkendőt köt. Vad tűzzel, ifjú lelkesedéssel vívnak csatát fakard jaikkal a papircsákós gyermekek a zsebkendő zászló védelme alatt, de vájjon van e oly ko­moly. igazi hadsereg, melv harcra kelne ez akácfanveles zászló mellett ? Nincs.
wNos és éppen igv vannak a magyar festőművészet rajongói, a maguk hófehér zászlójával is. mely alatt komolv hadsereg — fájdalom — nem lép a küzdőtérreElbiszszük azt, hogy végigmenve a tár­laton, eltekintve néhánv stilszerü festménytől.• •még nyomát találjuk erőteljes, jellegzetes vo- násu magyar festményeknek s nem is Feszty Árpád. Hencur. Margittav azok, kiktől a ma gvar festőművészet tisztaságáért rajongók tá­borát féltjük, hanem igenis féltjük azoktól a láthatlan, apró parazitáktól, kik a maguk el­romlott, elfranciásodott genrejával, beteges fantáziájukkal s nem csekély módon hódolva a szecesszionizmusnak is, kezelik az ecsetet, festenek képtelenebbnél képtelenebb tájakat,

alakokat s dacára mindennek — sajnos — nem vitázhatjuk el tőlük a »magyar festő­művész* nevet. Az a fiatal, most még névte­len gárdája ez a festőknek, mely most még csak csecsemő korát éli, de a Parnasszusra tolakodás modern eszközeivel küzdve, szinte nem is kétséges, hogy nagyra fognak nőni, sőt talán a fejükre is nőnek az igazi magyar festőknek.A székesfővárosban, Budapesten például a Kerepesi-utnak egy jó nagy részét az úgy­nevezett » műkereskedők* üzletei foglalják el, melyek bár mellesleg konfekció árukat, por­celánt és bútorokat árusítanak, de kirakataik­ban okvetlenül tartanak nehány eladásra szánt képet. Nos, hát ide szeretném vinni a magyar festőművészet szűzi tisztaságáról, változatlan épségéről fantáziáikat, hadd lássák meg azo­kat a képeket, melyek szinte vigyorogva vág­ják az ember arcába : ^bennünket is magyar művész festett*. De hát jó is ezeknek a ké­peknek a néma hivalkodása, mert bizony a nélkül alig ismerne rá az ember a magyar festőművész kezére. Hogy miért ? Azért, mert Madonnának grisette arcot, a bünbánásnak frivol kifejezést, a bánatnak mosolyt még nem festett magyar festőművész, ezek az ecsetke- zelö csemeték azonban, kik nem a konturák pongyola voltában, hanem a karakter megha­misításában keresik a szecesszionizmust, azok ilyet festenek s ezek azok a képek, melyek ismeretlen kézből áruba kerülnek.Véletlenül akadt meg a szemem ezeken a képeken s mondhatom, szinte fizikai un­dorral fordultam el tőlük, gondolatokba me­rülve haladtam tova s még a tájáról is el­siettem azoknak a kirakatoknak, hol a cse­csemőkorukat élő »magyar* festők ímelyitö orgiákat ülnek a magyar festőművészet felett.Igv kerültem bele a Rock Szilárd-uícába, hol a 39-ik számú házban egyik ismerősömet akartam meglátogatni, képzelhető azonban ör­vendetes meglepetésem, midőn a lépcsőház lak­jegyzékében azt olvasom: » Rostkovics Ignác földszint l.«No más aztán nem is jelzi, hogy festő művész lakik a házban. Hátul az udvarban, mely eléggé tágas és világos, szokatlanul tiszta, egy zöld repkénynyel buján befutott góth stilü veranda mögött van a >mester< lakásának ajtaja, melyhez a csengetyüt alig lehet a sok lombtól megtalálni.Becsengettem.Ro8tkovics Ignác —  kihez a pécsi Zsol- nay-gyárban az ö kartonjai után festett ki­rályképek óta nekünk is van közünk — le­kötelező szívességgel fogadott.A mester az utóbbi időkben volt. Feltűnően sápadt s hangja is gyönge, remegő. De azért feltűnő éléukséggeí kérde­zősködött a pécsiek s főleg két kedvtnc pécsi festője Nikeheky Géza és B arilek  Henrik után, kik a Zsolnay-gyárban a királyképek kartonjait kopirozták.— Művészi dolgot produkáltak a fiuk 1—  mondta lelkesedéssel Rostkovics.— S mit hall mester a képekről ! — kérdeztem.— Azt hiszem, Párisban is tetszettek— mondta szerénykedve, aztán valami bús mosolvlyal tette hozzá :— Most különben nálam vannak a kar­tonok. Eladók. Nem vesz belőlük ?Nem tudtam mit lelelni a mester keserű vidámságára, s azért megkértem, mutatná meg nekem a műtermét.Készséggel vezetett néhány lépcsőn fel a műterembe, melynek alján jobbra egy modern fo^adóterero, balra pedig egy tegyverekkel s vadásztrofeák és szőnyegekkel diszitett, bizarr manzárd szobácska terül el.A műteremben valóban meglepetve s szinte áhitatosan álltam meg s az előbb át­szenvedett fizikai kin után, melyet azok a kirakatba rakott kontárkodások okoztak, úgy éreztem magam, mint a fáradt vándor, aki oázisra talál.

beteges

Mindenütt, a merre csak a szem ellát, az egészséges, valóban szűzi tiszta, magyar stílusra esik ember tekintete, elkezdve a vázlat könyvbe vetett silhouettől s pillanatfel­vételektől, egészen nehány apróbb beíejezett tanulmányig, melyek mindegyike eredetiséget, magyar zamatot s mi fő művészi, beíolyásol- hatlan önállóságot árul elA mester egy darabig hallgatagon nézte az én szemlélődésemet, aztán mosolyogva za­vart tel álmodozásomból :— Sohse bámulja annyira ezeket a his­tóriákat — mondta az előbbi kesernyés ban. gon. Higyje meg nem érdemes ma már fes­teni. Nem művészet ez, hanem kenyérkereset,hol mindig az kerül felül, a ki jobban győzi teli szájjal.Bennünket régieket ma holnap teljesen lenéznek a fiatal óriások. Hja t övék a vi­lág — fejezte be szavait — mert ők moder­nek, a mire mi régiek sohasem leszünk ké­pesek !— S most min dolgozik mester ? kér­deztem.— A kecskeméti uj templom festmé­nyeit tervezem. Most a nyáron csak egy oltárképet készítettem, de jövőre magasabbra törők. Plafont fogok festeni.Nem mutatta meg direkte, de alkalmam volt egy pillantást vethetni az oltárkép terve­zetére is s ekkor ismét eszembe jutottak azoknak a fiatal névtelen titánoknak a kon­tárkodásai, kik bűnt követnek el, midőn ke­zükbe veszik az ecsetet, hogy szent képeket fessenek. Mi az ő érzéki arcú modern Ma­donnájuk Rostkovics classikus, olasz madon­nájához, mi az ő különcködésük e képnek egyetlen eredeti vonásához ? De nem ! Nem dicsérem a mester legújabb müvét, tán még indiszkréciót, vagy Ízléstelenséget követnék el vele. Azonban mindamellett mégis azzal a meggyőződéssel távoztam Rostkovics Ignác műterméből, hogy azok a hívők, kik az Ő oltárképe előtt rogynak majd térdre, vigasz­talódva kelnek fel az oltár zsámolyáról, mert érezni fogják az Istenség közellétét !
r.G  Á „Nem zeti Zenedében44 a növen­dékek beiratasa t. évi augusztus hó 30-tól be­zárólag szeptember hó 5-ig az intézet helyi­ségében (Budapest IV ., Újvilág utca 14. sz.) naponként délelőtt 9— 12 óráig történik. Ezen időn túl csakis külön igazgatói engedély alap­ján naponkint délután 3— 5 óráig. — Mindkét3— 5 óráig. — nembeli növendékek felvétetnek az ének, zon­gora, orgona, cimbalom, hárfa, az összes vonós és fúvó hangszerek, továbbá az összhangzat- tani, zeneszerzési, zenetörténeti és aesthetikai tanszakokba, a vonós négyes és zenekari isko­lába, valamint az egyházi zene és lythurgiai tanszakokba is. Beiratási díj 12 korona.

Törvénykezés.§ Csődök. Guttmann Teréz, dunaszek- csői bejegyzett kereskedő ellen a pécsi kir. törvényszék a csődöt elrendelte. Csődbiztos 
Vodicska Ferenc, törvényszéki biró ; tömeg­gondnok Andrics Tivadar mohácsi, helyet­tese Németh Arthur, pécsi ügyvéd. Igénybe- jelentési határnap szeptember 29. ; felszámo­lási határidő október 10-dike. — Freund és 

Frank , vinkovcei kereskedőcég ellen szintén csőd nvittatott.§ H ázasságtörési dráma Egy kis leány áilitott tegnap be a büntető járásbíróság albirájához.Az aibiró föl sem nézett az Írásból, csak úgy csupa megszokásból kérdezte :



1900. augusztus 24. P É C S I  F* G Y K '  O 7N os?Kérem, én . . .Mi tetszik ?Kérem én panaszt teszek.Panaszt ? Mi baja lelkem ?Mondja csak ki szaporán.— Hát alássan kérem a tekintetes biró urat, a vőlegényem házasság törési drámát követett el.— Komolyan mondja ?A biró most már figyelt, félretolta az Írásait s fölnézett a leányra.— Aztán kit ölt meg a vőlegénye ?— Ügy nem ölt meg senkit, hanem en­gem örökre megölt.— M agát? Hát, hogy mondhat maga ilyent? H iszm iga él. Hát hogy követhetett el akkor olyan drámát.— Hogy ? Hat úgy, hogy megígérte, hogy elvesz, aztán még sem vett el. Elha­gyott. A leány csöndesen sir, a bíró csönde­sen nevetett. Egy percig csönd volt a szobában Aztán megszólal a uiró :Hát fiam, biz ez szomorú dolog. Drámának is dráma, de azért azt az embertnem lehet megbüntetni, mert ez még nem hazasságtörés.Nem ? En azt gondoltam, hogy az ilyen . . .§ Godnokság alá helyezés. A kapos­vári kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
Tüke Mihály sarkadi lakos tékozlás miatt gond­nokság alá lett neiyezve.§ A cselédleány panasza. Csinos pa­raszt leány Kopogtatott ma De a büntető já - rasbirónoz :—  Lenet itt panaszt tenni ?—  Mifele panaszt ?— Hat megsértették a becsületemet.—  Aztán ki sértette meg ?— A nagyságos ur, akinél szolgáltam.— És miért ?— Miért ? Bizony annak csakis ő a megmondhatója, mert ón nem adtam rá okot.— Nem kacsingatott a gazdájára ?—  Ments Isten !—  Hát az magára ?— Ö igen.—  És maga tűrte azt ?—  Denogy tűrtem. Menteu lesütöttem a szememet.— Hát aztán ?—  Aztán a nagyságos ur átkarolta a derekamat és megcsókolt. En szabadulni igye­keztem, de ö erősebb volt és nem engdett el addig, míg csak az erős dulakodásra a nagy­sága be nem toppant a szobába.— Lássa, leányom, ezért még nem leheta gazdáját megbüntetni.—  Igen ám, csakhogy a nagysága későntoppant be ! . .  .

óráig van nyitva. Szombat-, vasár- és ün­nepnapokon az intézet zárva van. A tandíj minden gyermekért havonkint 1 írt. 50 kr. és a hó 3 ig előre fizetendő. A játékszerek használatáért egyszersmindenkorra beirási díj­ként 1 frt fizetendő.)( A pécsi izr. fiú — és leány isko­lában a beiratasok az 1900. — 1901 tan­évre augusztus 30 és 31 én, valamint szep­tember 2 és 3-án d. e. 9 tői 12-ig fognak megtartatni. Szeptember 4 ón d. u. 3 órakor a pótvizsgák ejtetnek meg, szeptember 4 én d. e. 8 órakor pedig a tanév megnyitása al­kalmából ünnepélyes istentisztelet lesz a nagy templomban.X  A csurgói á ll. segély, ev. ref. fő­gimnáziumban a beiratasuk a következő na­pokon lesznek: szept. ló n  I— II. osztály szept. 3-án 111—IV. osztály, szeptember 4 én | kormány, az V — Vili. osztály. A tandíj egész évre más fizetni valókkal 69 korona 50 fillér, köztar­tasd ij 10 hóra ebéd és vacsoraért 124 ko­rona, lakásdíj .8 hóra 100 korona. Ezen di­jak fele a beirata3kor, tele fehr. 1-én fize­tendő. Javitó-vizsgálat aug. 31-én délelőtt.

pucinus kriptában állított Erzsébet-sirem- léket a hercegprímás közbejött betegsége folytán Kohl Medárd fogja beszeutelni, ki e célból ma Becsbe utazott.A  k h i n a i  h á b o r ú . ( A  .P é c s iFigyelő* eredeti tavirata.) Sanghaiból ér­kező távirat szerint a Jangce völgyiben a 
helyset kétségbeejtő. Sanghaj védelmére 15 ezer ember kellene.

Conger jelenti Pekiugból, hogy a császári palota kivételevei az egész várost elfoglaltak a szövetséges csapatok.Parisból jelentik, hogy Waldersu törzskarahoz Marchand aiezredes vezeté­sével nyolc tisztet nevezett ki a franciaA  t r a n s z v á l i  h á b o r ú . (A.Pécsi Figyelő4 eredeti távirata.) Duróan- ból jelentik, hogy a boerok Iugogo köze­lében agyuzzak a vasúti hidat ós a lady- smithi vasutat erősen megrongáltak.H a l á l o s Pécsi

T a n U g y .)( A pécsi nyilvános magán polgárifiú iskolában a javitovizsgáiatokat augusz­tus ho 31-diken tartják. A jövő tanévre szóló beiratások a polgári iskoia mind a négy osz­
tályára nézve szeptember hó 1—b-an tör­ténnék.)( A  Pécsi Jótékony Nőügyiét óvo­dájában (Deak-utca 15. sz. alatt) az 1900—1901 tanév szeptember 1-én veszi kezdetét. A fel­veendő kisdedek nem lehetnek 3 éven alul és 6 éven telül. Az intézet naponta télen h— 11 óráig délelőtt és 2 —4 óráig délután, nyáron 8— 11 óráig délelőtt és délután 2—5

Közgazdaság.□  Gazdasági tudósítás. Sárbogárdon és vidékén az aratás minden lennakadás nél­kül befejeződött, a cséplések most vannak folyamatban. Az eredmények jó közepeseknek I megölvén őt. mondhatók, keresztenkint 14 kéve 37— 40 klgrnyi búzát adott, súlyra 78—80 klgrmos.A rozs 14 kévés keresztüntese 28—30 klgr. ; holdankint atlag 12— 15 keresztet adott. Az

Figyelő“ eredeti távirata.) Budapesten a külső váci utón levő szivattyugyarban ma délben egyik köszörülő-kő korongja meg­repedt s egyik repülő kődarab szétzúzta 
Aranyosi Ferenc munkai fejét, rögtön

árpa igen szép szemű és meglehetősen is tizet, 7— 8 mm.-t kát. holdankint. A tengeri az utóbbi esőzésre nagyon sokat javult. A gabona­piac helyzete az alacsony árak miatt nagyon nyomott. A munkasviszonyok jók.

— E skü dtszeki tá rg ya lá s.(A „Pécsi Figyelő*4 eredeti távirata.) A  dévai esküdtbirósag ma tárgyalta László György kristyori bányász bűnügyét, a ki korcsmái dulakodás közben embert ölt. Az esküdtek bűnösnek mondták ki a vád­lottat s a bíróság két és fél évi börtönre és kártérítésre itelte.
VASÚT! MENETREND.Érvényes jun'us 1-től.

PÉCSRŐL INDUL:Gy. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.Budapestre • • • *8-22 11 41 3*06 11 10 
B.-Szt.-Lörincz  • -8*48 12 13 3.36 11*44(B.-Szt.-LőrinczrőlB.-Sellyére v. v. 4*55. tv. sz. sz. 917, v. v. 3 46(
Uj-Dombovár érk • 9.57 1*31 5.01 1*34(Kaposvár felé ind.gy. v. 10*08, sz. v. 1*53, gy. v. 6.31, sz. v. 2.15) (Báttaszék felé sz. v. 310 tv. sz. sz. 2.30)
Uj-Dombóvárról ind. 10 04 2 32 5.21 2 
Budapestre k. p. u. é. 1 25 8*00 8.3ő 8*20V. v. Sz. v.Barcs-N .-Kanizsa-Bécs felé • • 8 28 6 32

B.-Szt.-Lörincz  • • • 9 06 7*11
B a r c s .................................... 10*54 9 ou
N .-  Kanizsa  • • • • 1*29 11.41 
B é c s .................................  9*35 8.54Sz. v. Sz. v. Sz. v. Gy. v.Eszék t é l é ..................5 42 1214 4*26 8 35

Üszügh . . . .  5 2̂ 12.2/ 4*40 8.óO
Villány érk. • • 6 48 1.13 5*27 9*38Mohács felé sz. v. 7.06 szv. 10 35 sz. v. 155 sz. v. 10 05Mohács érk. 7*50 10*35 2*39 10^9

. 6*55 1*18 5*32 9*43. 8 08 2.27 6.47 l l .ï ï îVillány ind.
Hsze •  • •

r A V I H ft T 0 K.E r i s é b e t - s i r e m l é k  b e *  s z e n t e lé s e . (A .Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A magyar uók áltál a bécsi ka-

K I R . T A B L A I  É R T E S ÍT Ő .
1900 . évi augusztus hó 2 1 -én s köv. napjain elintézettügyek.(Rövidítések m agyarázata: hh. = helyben­hagyva, mv. . megváltoztatva, rinv. =  réjzben meg­változtatva, fo. feloldva, read. _ rendelvény.leg vissza, ms. megsemmisítve, rins. =  részben meg­semmisítve, vu. ... visszautasítva, Ima. * heiv nem atia .ott.) Szünet! tanáoz.Előadó : Pilcb Antal.V. 1 7 1 3 . Fodrőczy Sándorné — Dr. Bors Emil végr,mszünt. — hh.

17 8 4 . Özv. Légár Jánosáé — özv. Kuni Titnisné s t. tör*. oszt. rész. — hh.Ili. 2 0 4 2 . Szabaron elhalt Véber Jánosné hagy. ügye,— hh.
20 4 4 . özv. Simon Jánosné — Benne József végr.— hh.
2 0 50 . Garbón elhalt ózv. Farkas Istvánné hagy. ügye.— mv.
2 0 $ 1 . Kis-Torináson elhalt Gerhárd Fienrikné hagy. ügye. — mv.
1 0 $ 2 . Mucsi községben elhalt Müller István hagy. ügye. — mv.
2083 . Mühl Henrikné — Letz János s t. végr. — hh. 
2 1 4 3 . B.-szt.-lórinci urad. főbérnókség — Goldstein M. s t. sem. per. — áttét.Előadó : Zsabokrs^ky Ferenc.Ili. 1 7 7 3 . Glogovszky s t. — Geiger Gyula végreh. - -ms.
1 9 3 5 . Malaschik József — Geiger Gyula végreh.— ms.
2 1 2 2 . László Pál — Geiger Gyula végreh. — hna. 
2 1 2 9 . Tolnavidéki takptár — Geiger Gyula végreh.— hna.
2 7 9 2 . Somogycsurgói takptár — Holzer József s t, végreh. — hh.
2 7 9 4 . Özv. Braun Bernátné — Katona József s n. végreh. — rmv.
18 0 4 . Puskás József s t. — Fürgyes Imre végreh.— rend.
1 8 1 2 . Dr. Arontfy Rókus — Taplos Ferenc végreh.— rend.
2 0 4 3 . Tolna vidéki takptár — Kiss Istvánné s t» végreh. — rend.



P E C S I  F I G Y E L Ő 1900. augusztus 24.
2 0 5 9 . Daróczy Zsigmond —— fo .
20 85 . Gróf Andrássy Aladdr — bizt. végr. — rend.
2 1 2 4 . Tolnamegye gydmpénztdra nos s t. végr. — mv.E!óadó : Holies G\uia.

Szeniczey Ákos letét. Elóadó : Zsabokrsik\ Ferenc.Hesser Gerzson s t.Hirkenstok íá-
Molndr Jdnos s t. tartásdij.Blázs Zsófia végr hatályt.V. 2 1 5 8 . Blázs Zsófi —hh.

2 1 3 9 . Stern Károly -— hh.
2 1 4 0 . Stern Károly — Blázs Zsófia végr. hatályt.— hh.III. 2 0 8 6 . Deák László — Marton Andrásé végr. — hh. 
2 1 0 7 . Verbovecz Ferenc — Lázár Salamon végr.— rend.
2 1 1 0 . Lonis E. Neuman cég — V. Smetana végr.— fo.
2 1 3 2 . Dr. Darányi Ferenc — Kincse László végr.— hh.

Büntető tanács.Előadó : Angyal Pál.Y. 2193. Pete János erősz. nemi köz. — hh.Elóadó : Nábrac^ky Lajos.V. 2107. Kis Tóth Balázsné csalás. — főtárgy, kit.2219. Kovács Márton rablás. — hh.III. 2218. Ulrich Benedek s t. súly. t. sért. — ms.
Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések 19 0 0 . évi augusztus hó 2 7 . s köv. napjaira.

I . Polgári tanács.Előadó : Kaufmann Sándor.— A bony i D. Mór s t.Valtz JózsefY. 1 6 2 5 . Engel József fia cég
19 6 7  frt 95 kr.

1 6 2 7 . D.-miholjáci hengermalom s n 16 0 2  frt 52 kr.
1 6 6 ). Bagoly János s t. — Bagoly Zsófi s t. birt. per.
16 9 6 . Balog Mária — Balog Péter öröks.
1 7 3 2 . Herczeg testvérek cég — Sommer Lipót s t. 

400  kor.
I I .  Polgári tanács.Elóadó : Graff Karoly.

V. 1 7 8 5 . Fadgyas Ferenc —kor. 78  fii.
III. 1 6 7 7 * Mauhl Gáspár s n. téves bej. kiig.

16 7 8 . Lengaies Iván — Bosnyák Milos s t. tiog bek
1 6 8 1 . Florváth József s n. — Gangl Pál s t. rangsor, félj.
16 8 4 . Kisbirtokosok földhitelintézete téveb bej. kiig. 
16 9 5 . Gerber Nándor — Ratkovics Ferenc zjog előj.

ifj. Kis Si-

ifj. Fadgyas Ferenc 1448

III. 2 1 0 0 . néh. Kálmán Péter örökösei —mon Péter s n. végr.
2 1 5 7 . Spitzer Vilmosné — Spitzer Vilmos végr. 
3 1 6 3 . Szegzárdi takptár — Geiger Gyula s t. végr.
2 1 6 8 . Vrabecz Franciska — Novák Antal végr.
2 1 6 9 . Csáktornyái takptár — Tkalcsecz Mihály végr. 
2 1 7 7 . Schulcz istvánné s t. — Schulcz Konradnéárv.

Büntető ügyek.

1 7 0 1 . Umráth s t. cég bek.
1 7 0 2 . Heil Anna s t. —*gy-
17 0 5 . Preisz Katalin —
1 7 3 5 . Lengaies Timó -
1 7 3 6 . Csizraár Mihály tjog bek.
2 0 8 1 . M. államkincstár - 
2 1 8 3 . ifj. Katona János

Elóadó : Angyal Pál.V. 2225. Farkas Kálmán lopás.2282. Endrődy József erősz. nemi köz.Előadó: Varga Nagy István.V. 1993. id. Till Henrik s t. súly. t. sért. 2024. Hum Pál hiv. hat. visszaélés. 2046. Katzenbach István m. okir. ham.
Laptolajdonos 

8ZAUTTER GUSZTÁV

A  gazdák biztosító szövet­kezete
! tűz biztosításokraajánlatokat már elfogad.D íj kiszám ítást — valamint alapszabályokat készséggel küld a szövetkezet vezórkóp-viselosógepl Ei sin g ék febenc | p£Cgett Iiidóház-utcza 7 1 sz.Felelős szerkesztő

TAIZS JÓ ZSEF
kiadó.

Tandli Jakab s □. zjogFlodung György ellentm.Preisz Regina perfelj.• Bekfalacz llia Ijog bek.— Losánov Szaoiszló s t.— Tuboly Viktor végr.— Hegyi János bizt. végr. |

♦ 
♦♦♦♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦
♦♦
♦♦♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦♦  ♦  ♦  ♦

A pécsi nyilvános 3 osztályú Porges-féle
FELSŐ KERESKEDELMI ISKOLAjövő (26 ik) tanéve f. év szeptember hó 1. napján nyílik meg.Ez az intézet az ország többi felső kereskedelmi iskoláival (aka­démiákkal) teljesen egy rangban áil és a végzett, növendékek az érett­ségi vizsgálat letételével az egy évi Önkéntes! jog kedvezményében részesülnek.A beiratások az intézet helyiségében Pécsett (Kossutll-utca5. SZ.) történnek f. ó. augusztus hó 31-től kezdve.Ugyanott folynak a beiratások

a nyilvános polgári fiu-iskolábamely Pécs szab. kir. varos segélyezése mellett nyilt meg. 7
Bővebb felvilágosítást nyújt

azPécsett, 1900. évi augusztus hó.
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Ezen rovat alatti hirdetések ára 10 ásóig 40 fillér, — minden 
további szó 4 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK.

I
K I S H 1 R D E T É S E K  elfő 
nak a k ia d ó h iv a t a lb a n  

e lA r u a itó  h e ly e k e i l
egyes szóméi

Breisach Aranka,(tőzsde, Irgalma8ok-utcz& 2 . sz.)a
Orosz József,(tőzsde, Jókai-tér.)a

Gyimóthy Gyula,(ffiszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)
p e r c z e l-u t c a  3 3 . s z á m úhazban egy ntezai lakás 4 szoba, konyha es előszoba nagy suterénnal kiadó.Ugyanott egy udvari 1 szoba 
és konyhából álló lakás kiadó.

Uabler Anna,
tőzsde. Pécsi Takarékpénztár átellen.)*

Herdlein-féle tőzsde,(Király-u. Lyceum-templom átellen.)«
Kugler József,(füszerkereskedő. Makár utcza)

p  se ré p k á ly  hák,
L íi'iL’ nlncA árrm

régi alakuak, olcsó áron eladók. Ér deklődök forduljanak a kiadó hivatalhoz.
■  e g sz e b b  n é v je gye k , meg™  hivók és egyéb nyomtat

Lékner Béla,(lüszerkereskedés, Korona-vendéglő.)*
Molnár János,(füszerkereskedés, Király-utcza.)*
Rözge István,(füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott írószerek és pa­
pírok nagy választékban raktáron tartatnak.
r \ u p le x  p e tró le u m lá m p á k— gázvilágitás bevezetése

Sipos János,(füszerkereskedés, Pálya-utcza.)
Ozv. Tansz Vilmosné,(dohánytőzsde, Kirâly-utcza 1. sz.

miatt — olcsó áron eladók. Cim a kiadóhivatalban.
M e g y  em e le ti la k á s  Árpád­utca 29. számú uj házbankiadó.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1900.




